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Vsebina 16. zvezka.
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Knjizevnost . . . . e 2l SR A L 8
Slovenska kn;zzevnost _]anka Kersmka zbram SplSl Zvezek L
Sesitek 1. — Razlaga drugega lista sv. apostola Pavla do Korin-
Canov. — Hrwaska knjiZeznost. Knjige ,Matice Hrvatske“ za
1. 1899. Poviest novoga vieka od god. 1453. do god. 1789. — Ruska
knjigeonost.
Mislice — iskrice. (Pregovori, prilike, pametnice. — Nabral in napisal
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Na platnicah.
Nekaj pesmij Furija Vodowvnika. 5. Jurij Vodovnik, slavni po-
horski pevec in poboZen Kkristijan skomarske fare. — 6. Prijatelji
Tomazicevi. — 7. Od LandeSkiga grada. — 8. Pesem od soldatov.
— Raspis nagrad.
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Listnica urednistva. Andreana: Ker le tako Zelite, da Vam povemo svojo misel
0 pesm1 »Zakaj®, bodi! Da je pesemca precej slabotna po mislih in po obliki, ste menda
Cutili Zze sami. V1 ste stali mnogokrat za gardino, ko je Vasa lzvoljenka klav1r igrala in
prepevala. In prav1te ;Nevede si mi razkrila LJubezen svojo 'ti zame.“* E, kaj pa, ko bi
se motili® Morda Je pa vse tisto za kakega drugega? Pa bodi tako ali tdkO stvar je
okorna, kakor tudi Se posebno zadn)a k1t1ca Ako se zgane gardina, ne da bi vedeh kaj
jo je zoanllo utihnili bi tudi Vi in mislili, da je za gardino kak — macek ali cel6 ropar.
Torej ni prav pametno vprasati dekle dvakrat, zaka] je nehala peti

Listnica upravniStva : G. L. P.v K.: Ako Vam posta pregiblje in mane list, opozo-
rite ekspedicijo na ta nedostatek in prosite, da naj Vam dostavlja list neupregnjen Ako
to ne bo ni¢ izdalo, sporoCite nam, da si poiS¢emo pravice.

Dobé se Se letniki: IV.po 4 K, V.po 6 K, VII, VIIL, IX, X, XL in
XIL po 8 K.
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) be b

(Spisal dr. Fr. L.)

3. Svetloba.

Podlaga in poglavitni vir lepote v pri-
rodi je svetloba. Tudi sluh dobiva mnogo

- lepega v prirodi, a neprimerno mnogo ved

se odpira in ponuja vidu. Svetloba je kra-
ljestvo bitij, gibanja, delovanja, Zivljenja, le-

:; pote in krasote — tako se zdi — brez
- konca in kraja. O najbolj oddaljenih sve-

tovih nam poroca svetloba. Brez svetlobe bi

- bil svet, kakor da bi ga ne bilo.

Svetloba je ob jednem ona ¢udovita stvar,
ki daje predmetom jednoto in razliko: jed-

- noto, ker jih druZi, da so ve¢ ali manj po-

dobni in skupni, da jih zaznavamo z jednim

- Cutilom; razliko pa, ker nam zadostna svet-

loba kaze predmete razlicne, ki bi se nam

- sicer zdeli (v temi ali v mraku) jednaki.
- Tako je svetloba zares prirodna podlaga le-
~ pote, in ko govorimo o lepoti v prirodi,
- razkazati jo moramo najprej.

Da svetloba res druZi predmete, spo-

~ znamo kmalu. Mislimo si, da bi poleg vidnih
" predmetov bili tudi taki, ki bi jih samo sli-
~ §ali, in taki, ki bi jih samo tipali: tedaj bi

nam bil svet kakor raztrgan, in ne bi imeli
nidesar, s ¢imer bi predmeti te in one vrste

~ med seboj primerjali ali devali v jednoto.

O tem, kar bi samo sliSali, ne bi mogli reci,
,Dom in svet® 1900, Stev. 16

da je veliko, ali majhno, skupno, ali razko-
sano . . . Spomnimo se, da so v moéni svet-
lobi vsi predmeti bolj svetli, v manjsi pa vsi
manj: to daje celi vrsti onih predmetov
neko podobnost, zato pa tudi skupnost ali
jednoto. Tudi vemo, da v svetlobi ni ostrih
prehodov, ni popolne teme poleg mocne svet-
lobe, kar zopet druzi predmete v jednoto.

A v svetlobi sami imamo obilno razlik,
ki dajejo vesoljstvu veliko mnogovrstnost,
zato pa tudi lepote, na kar se moramo vsaj
povrSno ozreti. '

Svetloba pojema in raste po brezstevilnih
stopinjah: sedaj je manj$a, potem je vecja;
tu je slabejSa, tam je krepkej$a: kdo bi do-
lodil, koliko stopinj je od popolne temote
v zaprtem prostoru, kamor ne pride noben
Zarek, do neznosne solnéne svetlobe! Iz
znanstva vemo, da tu ni v istini nikakih
stopinj, ker svetloba je gibanje, in gibanje
raste stalno ali neprestano; a znano je tudi,
da je oko obcutno le po nekakih stopinjah,
to se pravi, svetloba mora ali rasti ali po-
jemati za neko mero, da zaznamo razlocek.
MozZna je seveda $e mocénejSa svetloba kakor
je solncna, in v mislih ne moremo doloditi
nobene meje, katere ne bi mogla presegati
svetloba. A v estetiki se nam ni ozirati na
tako moZno, temved¢ samo na istinito svet-
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lobo. Ker izhaja vsaka svetloba iz nekega
vira in ker pojema tembolj, ¢im dalje je od
vira, zato je razliéna v razliéni oddaljenosti
od vira. Ker se potem razSirja samo v premi
Crti, zato se dela za neprozornimi predmeti
senca, ki pa ni popolna tam, kjer je n. pr.
ozradje, v katerem se svetli Zarki lomijo.
Zaradi posebne uravnave v oceh vidimo
predmet razloéno tedaj, kadar je v pri-
merni daljavi, n. pr. érke v knjigah 30 do
40 cm, vecje predmete seveda, ako so dalje.
A ¢im dalje je predmet od nas, tem vec
zraka je med njim in nami, in svetloba
zraka, ako ni ¢ist, nam brani, da ne vidimo
predmeta dolo¢no, pa mu daje tudi neko
blis¢obo, ki je tem vecja, éim dalje je od
nas predmet. — Iz teh razmer izvirajo brez-
Stevilne razlike v razsvetljavi. In kaj bi go-
voril o tem, da svetijo razni svetli pred-
meti razli¢no! Drugace sveti solnce, drugade
luna, drugade zvezde, drugade raznotero olje,
drugade plini, drugade elektrika.

Priroda ustvarja s temi pripomodki, med
katere spadajo tudi barve, neizmerno boga-
stvo lepote, ki se preminja in preliva iz
oblike v obliko, a je vedno ista po svoji
naravi. Tega bogastva ne moremo tukaj niti
deloma razgrniti ofem bravCéevim, paé pa
lahko podamo nekatere Crtice, ki nam ka-
Zejo pot, kako naj motrimo lepoto v pri-
rodi. O tako vaznih barvah bomo govorili
v posebnem odstavku.

Za nas je solnce prvi in glavni vir
svetlobe in zato tudi lepote v prirodi. Zdi se,
kakor da svetlo solnce, v katero niti gle-
dati ne moremo, nima samo na sebi znatne
lepote. Zdi se, da nima potrebnih razlik. In
vendar je solnce zares lepo, kakrSno se
nam kaZe; lepota njegova je lepota prav
posebna in jedina svoje vrste. Ako bi na
zemlji ne bilo ozradja, ne bi bil lep prizor
solnca, zakaj sijalo bi nam kakor iz stras-
nega temnega brezdna. Zaradi ozradja pa
nam od solnca sem prihaja kakor morje
svetlobe. Sredi Zarefega kolobarja, cigar
svetloba polagoma pojema, kraljuje solnce
samo s svojim neizrekljivo krasnim Zarom,
krepko pa mirno, Zivo pa veli¢astno, obilno

Dr. Fr. L.: O lepoti.

pa neusahljivo, preprosto pa ob jednem
tako bogato, da je v tem Zaru vsa mnogo-
vrstnost barv. Ako S$e pripomnimo, da iz-
vira iz solnca kakor svetloba tako tudi gor-
kota, lahko sklepamo, da je solnce za nas
zemljane glavni vir Zivljenja, gibanja, lepote.

Koga ne razveseli pomladni solnéni dan
s svojo Cisto svetlobo in mehko gorkoto v
dno srca? Ali mu ne kaZe pogled, da nam
razgrinja prav solnce vso lepoto, ki je okoli
nas? Pa koliko mnogovrstnosti vidimo Ze
na solncu samem! Zjutraj vzhaja videzno
velika njegova ploCa z zmerno rdeckasto
svetlobo kakor junak, ki je pregnal nasprot-
nika, in gre naprej po svoji poti, ne da bi
se dal ustaviti. Cez gore pa se razliva ¢a-
roben svit z raznobarvnim odsevom, in oblaki
nad njimi se Zivahno svetijo pod modrikastim
nebom. — Skoro Se ved razlik, Se lepSe barve,
$e zivahnej$e gibanje nam daje solnéni zahod.
Daljnje gore so oblite s tanko modrino,
vrhovi Zaré, nebo je svetlo, oblaki so polni
blisa — in vse to se preminja, polagoma
izginja in umira, dokler se ne zasvetijo
zvezde na nebu. — A tudi poldne, ko je
solnce na svojem visku, ima svojo krasoto.
Drugaden prizor se nam nudi, ako gledamo
na predmete proti solncu (jugu), drugaden,
ako gledamo od solnca strani (proti severu).
Proti jugu so obrisi manj jasni, modrikasta
barva zavija daljnje gore in planjave kakor
s pajéolanom v razliénih stopinjah, moden
blesk nam udarja na oko. Proti severu pa
se kazejo predmeti v svojih pravih barvah
in v doloéenih obrisih; pogled je prijeten in
velicasten, sence so Zive . . . stvari se nam
kazejo vse v svoji pravi podobi. Proti vzhodu
in zapadu pa prehaja polagoma znacaj se-
verni v juZnega in obratno.

Drugaden znacaj ima svetloba poletu ka-
kor pozimi, celo jesen se razlikuje od po-
mladi. Poletu nam siplje solnce obilno svet-
lobo, povsodi nam odseva njen Zar; po zimi
je slabotna, kakor da bi se izgubljala pod
obla¢nim nebom. Pa med temi razlikami so
prehodi pocéasni in neznatni, zato tudi prijetni.

Razliéna je svetloba na raznih Kkrajih
sveta: v viSinah in niZinah, ob ravniku in




ti teajema. Cim bolj se bliZamo ravniku,
. mocnejSa je svetloba, tem disteje se vi-
dijo obrisi stvarij, ker je ozracje Cisto in
prozorno. Proti tedajema pa pojema svetloba,
in ozracje je napojeno z vlago. In vendar
ima vsak pas tudi svojo lepoto. Carobna je
tropiéna pokrajina z obilnim sijajem in Zi-
vimi barvami, a tudi mehka lu¢ nasih krajev
z milimi barvami in pocasnimi, mirnimi pre-
hodi prija Gutom in Zivljenju. In ledeni tedaj,
recimo sever, kjer bi kdo priakoval mraku
"‘n teme, ima tudi svojo svetlo poletno dobo,
ko solnce nikdar ne zaide. Potniki pripo-
edu]e]o o pravih carih, ki so jih wuZivali
‘od mrzlim severnim nebom.

~ V obde lahko redemo, da vsi prizori, v
katerih gledamo razlito solnéno svetlobo,
‘ugajajo in so lepi, kolikor jih namre¢ ustvarja
olnce Zato nam je pa tudi dan znamenje
srece in lepote, no¢ pa znamenje tuge in
roze.

- Tudi mesecni svit ima neko lepoto, ki
pa nas bolj mika zaradi nasprotja s svet-
obo soln¢no kakor sama na sebi. Ko je
solnce zaslo, ko je mrak pomiril Cutnice,
Ada] nam jako prija bleda meseénina, Ki
nam le malo kaZe barve, dela krepke sence,
pa nima v sebi nikake toplote. Cim manj
"am razkriva meseénina tem vec¢ dostavlja
je bila od nekdaj mesecnina pr1]]ubl]ena pes-
“nikom, in tudi slikarji radi slikajo pokra-
,} ine v meseénem svitu.

- Zvezde imajo za zemljo premalo svetlobe,
da bi nam bile znamenit vir svetlobe; pac
pa je pogled na zvezdnato nebo zares lep
pogled in spada med najveliastnejSe, naj-
JepSe prizore v prirodi. Tudi neolikani na-
rodi Cutijo ob pogledu na zvezdnato nebo
nekak svet strah, ki ga izrazajo v svojih
verstvih.

Dr. Fr. L.: O lepoti.
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V naSih krajih vidimo le malo one svet-
lobe, ki se kaze v severnih krajih po nodci
v Carobnih oblikah, ki je znana pod imenom
severni sij. Zdi se, kakor bi priroda v
teh pojavih hotela igrati se in nekoliko po-
kazati svoje skrite svetlobne zaklade.

Za lepocutje je pomenljiva samo Se mocna
svetloba ognja, mnogih sve¢ in drugacénih
svetilk, in lu¢ elektriéna. Ako ni namred
lué krepka, ne more vzbuditi tolike pozor-
nosti in ne more toliko delovati na okolico,
da bi se vzbujalo lepocutje. Paé pa je vzbuja
velik ogenj, krepka razsvetljava v sobanah
in dvoranah, razsvetljava ob cknih po ulicah,
na ladijah po morju, po hribih i. dr. Med
vsemi takimi razsvetljavami je za estetiéni
uzitek lu¢ elektricne oblo¢nice na prvem
mestu, ki se najbolj bliZa solnéni svetlobi
in je res prava krasota za lepe in visoke
dvorane.

Tukaj ne prodiramo v skrivnosti pri-
rode, da bi razkladali, kaj je svetloba: do-
volj nam je, da smo spoznali njeno vseob-
sezno mo¢, veljavo in vlado v vesoljstvu,
pa tudi njen velikanski pomen za lepoto.
Takega pomena nima nobeno drugo delo-
vanje prirodnih sil. Ako je sploh v cutni
prirodi kaj, s ¢imer smemo primerjati svo-
jega duha, svoj um, tedaj je to jedino svet-
loba. In zares je nekaka skladnost med du-
sevnostjo naso in med svetlobo. Zato pa
tudi ni nobeno cutilo tako resni¢na podoba
naSe duSevnosti kakor nasSe oko.

Kdo bi se torej éudil, ako knjiga vseh
knjig, sv. pismo, tudi Boga imenuje svetlobo!
Kdo bi se dudil, ako nam ona knjiga raz-
kriva, da je Bog pred vsem v vesoljstvu
ustvaril svetlobo, in da navduSeni grski pes-

nik Sofoklej imenuje svetlobo — sveto. A
mi reéemo na koncu tega malega pregleda
zavestno, da je svetloba — lepa. (Dalje.)
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Postelje mi, mamica,
ne rahljajte veé

in blazine pernate

ne ravnajte vec!

Pojdite k cerkveniku:
narocite mu,

naj vzrahlja mi zemljice,
zemljice miru.

Radovedni na§ grobar
vprasal bo takoj:

Kdaj in kje in kako smrt
sin je srecal tvoj?

T .
Na vasici
dvigajo se pesemce

kakor Zelje mladih stc.

Skozi polno¢
tresejo se pesemce

kakor prosnje gorkih src.

Lahno . . . lahno
okenca odpirajo,
sréeca odklepajo.

Kaxko vas isce moje oko!

V Zzarkih poslednjih solnce umira,
zvezda veCerna z neba se ozira:

kako vas iS¢e moje oko!

Sinov sen?

Ali vam naj glas pri tem
ne jeCi noben;

pravite mu v mirnosti,
kot da vse je sen.

V ranem jutru je odpel
vranca z vrvice,

sebi vzel je krone tri,
vrancu mrvice.

Jezdil skozi gozd iskat
dneva milega;
pa mu je splaSila smrt
vranca Cilega.

Ve¢ast na vasi,

Iz vasice

Njega je na trdih tleh
zrla venomer:

prav gotovo prihiti
ponj Se ta vecer.

Daj za tiste krone tri,
daj mu dom miran,
morebiti najde v njem
zazeleni dan . . .

Ali vam naj glas pri tem
ne jeci noben;
prosim, mirno pravite,
kot da vse je sen! —
Silvin Sardenko.

teCe plaha deklica,

sestra Cistih angeljev:

0j, nedolZnost!
V desni belo lilijo,

v levi vejo oljkino . . .

Tam na trati
sre¢ni dnevi dremljejo,
kli¢ejo ji v polusnu:
z Bogom, z Bogom! — —

Vzorom.

Silvin Sardenko.

V sre¢nih spominih mi vstaja mladost,

Z njo se mi v srcu ljubezen pomlaja,
kakor da zora na nebu tam vstaja. ..

tako v spominih mi vstaja mladost.

BlaZen pokoj je po svetu razlit;
s solncem ugaSajo viri svetlobe,
slike mi vstajajo prosle dobe,
kot da mi duso gredd tolazit.

Doba ljubezni in upov in néd,
tebe obseva Ze rosa velerna . . .
tema ti kmalu bo druZica verna,
doba ljubezni in upov in nad!

Ljudmila.




IX. Va3 Ivan in mlinarjeva Marija-
1 nica se imata!*

- Na Sloki gori je bila tudi Kokotova
Jera. Ves teden je opletala od sela do sela,
od hie do hige, ter vpila: ,Jajcke, jajéke!“
in nabirala blaga za Trst, zraven pa naple-
fala z jezikom po vsakem cloveku, ob ka-
ferega se je ravno obSarala; varen seveda
ni bil pred njo nihée. Videla je vse in sli-
vse, kar se je kje zganilo, in jezik — ta
je bil nagel kakor strela; z jezikom, ki ni
imel nobene ograje ved, je zadevala sedaj
tega, sedaj onega.

~ To je bila kokosarica Kokotova Jera iz
Hude Luknje.

- Ta Jera je bila §la tudi na boZjo pot.
el Jei! Jej! Clovek nié ne ve, kdaj
gresi! Pokora! Pokora! Pokora!“

Tako je pravila onim, ki so jo izpraSe-
vali: kam?

~ Na Sloki gori je Z¢ pred maSo vedkrat
drsala po kolenih okrog oltarja in drsajoc
se ozirala na desno in levo, da je videla,
kdo jo vidi — utopljena v tiho poboZnost,
in je molila na vsa usta, katera so se od-
pirala na izteZaj.

Posiljala je glasne vzdihe po cerkvi, da
se je marsikdo radoveden ozrl, iz katerega
kota prihaja jeCanje. Med masSo je kajpada
Kkledala na spodnji stopnici pri oltarju med
otroki in vcCasih iztegovala roke, kakor bi
lovila kaj po zraku, da je kapelana dvakrat
premotila, in jo je pogledal.

~ Po masi je bila trudna, potrebovala je
pocitka in krepclila. Zato je krenila v go-
stilno pod goro. Kajpada sama. Njenih to-
variSic ni bilo, mladi deklidi so imeli dru-
gacno druzbo, a plesavci, ti so se je ogibali,
ker vsak se je bal priti pred njen pogled;
l‘\ tudi iz let je Ze bila . . . Zato se je sama

i\
-
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O ta testament!

(Novela. -— Spisal Podgorican.)
(Dalje.)

vsedla h mizi za vrati, kjer je ticala skrita,
a je vendar videla vse, in to jedino jo je
veselilo in zanimalo.

Dobila je kozarec vina in vogal kruha.
Lomila je kruh, pomakala ga v vino in raz-
moceni kruh cmokaje pozirala; sedaj in sedaj
je tudi s poZirkom vina poplaknila grlo.

To je bilo za njeno telo prav Kkoristno,
a njena dusa je trpela nove muke. Zdelo se
ji je, da se peklenske posSasti vrté pred njo.

yPekel! Pekel! Pekel! Jej! Jej! Jej! Kako
hitro se polni peklensko brezdno! O, pre-
gre$ni svet! O, spadenosti! Vse izprijeno!
Kam pridemo? Nebesa bodo prazna! O, strah
nas bo gori, ker nas bo tako malo tam!“

Tako in jednako si je dajala njena vzne-
mirjena duSa potrebnega duSka, seveda nati-
homa, zakaj, ako bi bila to glasno pravila,
pila bi vino zunaj — to je vedela, a ona
je hotela biti znotraj na straZi.

Imela je ze drug kozarec pred seboj, ko
pripelje Debeloglavov Ivan mlinarjevo Mari-
janico v gostilno. %

»Jeil“ vzdihne Jera, povzdigne odi, da
bi se skoraj preobrnile, in se potrka na
prsa.

»Jei!l Jei! Jej! Ta je tudi tak! Kdo bi
si mislil!* Njena duSa je pogreznila oéi v
kozarec za kruhom, da bi ne videla vsega,
Cesar se je bala videti. Oh, kako se je vse
upiralo v njej proti ravno dovrSenemu spo-
znanju!

,Oh, ni ga poStenega cCloveka ve¢ na
svetu, zlasti kar je mladih! Cast Bogu, da
sem Ze stara! Ta Debeloglavov! To imata
stara dva za hvaleZnost! Jej! Jej! Jej! Pa s
to mlinarjevo se peca! Uh! To ni samo na
sebi! Gotovo ima oni — bognasvari —
kremplje vmes! Jej! Jej! Jej! Uboga Marusa!
Koliko je reva Ze pretrpela zaradi njene
matere! Koliko si je prizadejala z moZem,
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predno ga je preobrnila, zakaj — oh ta
zenska, ta mlinarica — vsega je Se imela v
oblasti tudi potem, ko sta bila porocena.
Ni zastonj jokala MaruSsa pred menoj, ker
jo je Bog tako zapustil, da je morala spre-
jeti tega Ivana za sina! In njena punica! Oh,
to je cvet, prav kakor mati! — Lej, kako ga
gleda, da kar vanj leze. Ne, jaz neCem imeti
tega greha na vesti. To se mora razdreti!®

Tako si je naStevala Jera sama sebi in
snovala naclrte za razruSenje znanja med
Ivanom in Marijanico.

In Jera je nala§¢ Cakala, dokler se nista
odpravila.

»NUu, je pa dolgo trajalo, predno sta se
naskakala! Eh, ko smo bile me mlade, bilo
je drugace. Jej! Jej! Jej! Kaj Se bo! Kaj
Se bo!“

Pred hiSo je gledala za njima, dokler je
videla po poti, tako rada ju je videla.

»E, da bi jaz imela jerbascek, ne bi mi
priSla vidva danes iz od&ij.“

To reksi je prasnila po stezi v Hudo
Luknjo. Po poti je mnogo mislila — —.

V sredo dopoldne prisopiha na ViSavo
Kokotova Jera na rokah s procko, v kateri
je bilo do polovice jajec. Ze iz navade je
zavpila na pragu:

»Jajcke! Jajcke! Jajcke!*

Marus$a je lupila krompir za juzino, ko
privihra v veZo Jera.

wZmerom za jajci, Jera? Ni¢ si ne das
pocitka, ne bo prav®, sprejme jo Marusa.

Jera odloZi procko in oddihujoc¢ si obriSe
pot, ki ji je lil po obrazu.

»Joh! Joh! Joh! Kako je vrode! Skoro bi
se mi srce stopilo v vrocini.*

,Pa bi malo podivala, saj ti ne bode
jajec nihée prevzel.“

,O, ti pa ves! Ci¢ ne d4 nig! Pa bi ne
bilo kofka, pa tudi mocnika ne, ako bi jaz
tako-le ¢akala doma. In zvedela bi ni¢ ne,
kar sedaj vem. O, Bog nas varuj!“

In pogleda pomenljivo MarusSo.

»,Kaj pa, kaj ves p“

wJehata! Saj ne smem povedati. Uh, Se
sedaj me je sram, kar sem videla ... Ti
ne ves!“

»1, seveda nel!“

»,Pa bi morala vedeti!“

»Jaz e

,Da, ti! Ravno ti mora§ vedeti. Ti ne
veS! O, Bog nas ne zapusti!® 4

JKaj pa je?

»,FPa res ne veS? Ti si res slepa. I, pas
saj nisi bila v nedeljo na Sloki gori, fant ti
pa kaj takega ne pove . . .“

»,Kaj takega vé na$ fant?*

Maru$a se zacudi in preneha lupiti.

»,Saj pravim, da je bognasvari vmes. Ta
zna prikrivati take reéi! Ti, MaruSa, ljuba
moja Marus$a, najvecja prijateljica moja, samo
zato ti povem, nikar se ne prestra$i, rajsa
kaj moli, jaz si pa moram olajSati vest, ne
zameri mi za to, jaz si ne morem pomagatii
drugacde, da ti to povem. Bog naj mi ne za-
meri, ker sem to videla. Va$ fant, ki sta mu
vidva toliko dobrega storila, in ona punica,
ki je héi mlinarice iz Samote, se imata —
rada! Rada, pa prav rada, da ves.” 1

In zapi¢i o¢i v MaruSo, da bi videla,
kak udinek bo napravila ta novica. ‘-

Maru$a se je prisiljeno nasmejala.

,Kdo ti je pa to natvezel »“ ,

»,Natvezel? Jaz vem! O, saj sem vedela,
da kaj takega ne bo nihée verjel, tudi jaz
bi ne bila verjela, ako bi mi bil kdo drug
kaj takega povedal; saj veS, da ne poberem
vsake, toda videla sem na — svoje o¢i in .
te vidijo — dobro. Vas Ivan in mli->
narjeva Marijanica se imata. To je:
pribito!* i

»11 si videlap Ti? Pa povej, kje sil
videla.“ :
»Nu, pa ti povem, da mi boS verjela. Na -
Sloki gori v gostilni pod goro. Sv. Jera naj
prida, da je res.“

»Kdo bi si mislil!“ _

In Jera je odprla vse zatvornice Zenske
zgovornosti in mahala z rokami, da bi bolj
zivo dopovedala, kako je bila v gostilni
pod goro. ‘

Tako je gostolela na dolgo in Siroko ter
olajSevala si obteZeno srce.

Marusa je pa posluSala in poslusala.
Vzbujala se je nevolja, ki je polagoma pre-

1
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hajala v jezo. Veckrat se ji je izvil globok
vzdihljaj.

,lako je bilo!“ S tem zagotovilom je
koncala Jera in si brisala obraz, na katerem
so stale potne srage, zakaj ¢lovek, ki vazne
reéi pripoveduje, se rad upeha.

»,Ako je to res, potem to ni samo na
sebi. Prav je, da si mi povedala“, izprego-
vori Marusa.

»,0, ni samo na sebi, ne, gotovo je kaj
vmes. Le dakaj, da vidi§! Meni, ki mi je
tezilo srce, ni dalo mird. Sla sem vderaj v
Samoto in sem mlinarici vse povedala, ker
‘hodem, da se to razdere. Pa sem jo naletela.
O, ta mlinarica, Se sedaj jo ima bognas-
vari v oblasti. Pa misli§, da je bila na de-
klica kaj huda, kali? O, tej se pozna, da je
moske zapeljevala.“

Marusi so se zasvetile o¢i.

»,Kaj misli§, da je kaj dejala, ko sem ji
sramoto njene héere razkrivala? Niti z o¢mi
ni trenila, ampak toliko, da me ni iz hiSe
vrgla; zapodila me je. Cak’, baba, Se jajca
bo$ za menoj nosila! Dejala je: ;Moja hdi
tebi ni¢ mari. Za njo se ne brigaj! Jaz sem
njena mati! Sama vem, kaj mi je storiti.
Kaj sem hotela? Pobrala sem procko, saj
sem videla, da jo ima $e hudobec v oblasti,
pa sem Sla. Po poti sem kajpak molila za
njo in za deklica.«

ePrav si storila.”

,vedela sem, da si ti drugacna mati; da
veS, kaj je tvoja krScanska dolZnost, kadar
ve§, da pod tvojo streho biva greSnik. In
vaS Ivan je greSnik, to sem videla.“

,Oh, kako sem nesre¢na!“ vzdihne Ma-
rusa. ,Ti ve§, koliko sem trpela z moZem,
ki je imel znanje s to zapeljivo mlinarico

iz Samote, sedaj pa Se fant zaide v take

peklenske njene nastave! Moj dedec je strasno
dober in rada ga imam, vendar mi vedno
- nekaj pravi, da ima Se sedaj za mlinarico
- jedno oko. Oh, kolikokrat sem Ze jokala
zaradi tega, kolikokrat sem se Ze jezila in
na! — sedaj je pa fant tak!“

,Da, tak, to sem videla!®
A »,Oh, kaj je meni poceti? Tej mlinarici
- bi kar oc¢i izpraskala. In ta fant! Vse bo
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njegovo, pa nima pameti. O, tako se bo sam
zajel! Jav! Jav! Sele sedaj sem se spomnila.

,2Kaj? Kaj? Kaj P«

»,Oni dan jedenkrat sta bila oba, dedec
in fant, v Samoti. Takrat se je to naredilo!
Jej! kako sta me nalagala. Jav! Jav!“

Marusi je Slo na jok.

,Dejala sta, da jima je tele uSlo, pa sta
imela z Zenskimi opraviti. Sedaj vidim. Moj
dedec s staro in fant z mlado! O Bog! Umrla
bom! Meni ni mogoce Ziveti tako dalje.
Stari je sam vsega kriv, da je tako, pa mene
ujeda!“

Ljubosumje, ki je nekaj dni mirovalo,
vzbudilo se je in polastilo MarusSe.

»To je zakon!“ pravi Jera in povzdigne
o¢i. ,,Oh, kaka sreca, da sem ostala devica.
Tak pekel, kakor je pri vas.“

,Pekel! pekel! Mene bo konec tukaj.
Obupala sem . . .“

In MaruSa se spusti v glasen jok. Jera,
ki je bila mehkega srca, se ni mogla vec
zadrzevati, in tudi ona se spusti v jok. Krasen
duet je pretresal ozracje na ViSavi.

Vsi prebivavci, kar jih je bilo doma, so
bili ganjeni od te harmonije. Macdek se je
smukal okoli Zenskih in se drl kakor v
su$cu, priklenjeni sultan je tulil pred kasco,
koko$i so prikokodakale v veZo, in petelin
se je cudil ,kakaduk! kakaduk!“, iztegoval
vrat in z jednim.ocesom gledal v procko z
jajci, z drugim pa madka, s katerim si nista
bila dobra.

Tako sta se jokali MaruSa in Jera.

Kaj bi bilo, ako bili drugi ljudje doma!
Ti so dale¢ na senozeti suSili seno.

Maru$a se je jezila na moZa in fanta,
mlinarico in hder, sama nase, in Jera je kaj-
pada pomagala, da je bil koncert popolnejsi.

Ko se je Jeri Ze precej dolgo zdelo, ozre
se na uro.

»,0, strah, pol poldne, jaz sem pa Se
tukaj!“ javkne Jera in plane kvisku.

»Pol poldne Ze, krompir je pa Se v
procki!“ vikne MarusSa.

»,MaruSa! Bog te potolazi! Nesreéna si,
to vidim. Ko bi bila jaz na tvojem mestu,
naredila bi red. — Imas$ kaj jajcek »“
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sJera, straSno rada bi ti postregla, pa
vidi§, da nimam casa; poldne bo, krompir
je pa Se v procki. Vse ti prihranim, le kmalu
se oglasi!“

»Pa gotovo!“

»,Gotovo, le pridi!®

yFanta primi v strah.“

In Jera pograbi procko in odjadra z za-
vestjo, da si je olajSala srce.

Marusa je pa lupila in premiSljevala,
premiSljevala . . .

Opoldne seveda Se ni bilo zavrelo, ko
so prihajali laéni s senozeti in sedali k
mizi, da bi zajeli.

Cakali so in &akali, da jih je minula
potrpezljivost in je hlapec Jurij zavpil v
veZzo:

»V mojem Zelodcu je Ze odzvonilo pol-
dne.“

Vsem je uhajal smeh; dekla si je morala
tiScati usta, da ni razsula.

Pred pedjo so pa samo burklje zaroz-
ljale. Vsi so vedeli, da materi nekaj ni prav,
in so si izpraSevali vest, kdo je kriv.

»Mati, gotovo se ti je bila ura ustavila!®
povzame gospodar.

Toda neprijetna tiSina je bila v kuhinji,
da nih¢e ni vedel, -kaj se Se skuha. Gospo-
darja je zacelo skrbeti.

»Gledat pojdi, kaj se je zgodilo“, po-
norcCuje se hlapec. ,Nesreca se je morala
zgoditi. Gotovo je mati onemela in prisla ob
pamet. Zdi se mi, da sem sliSal na senoZet
tuliti naSega psa. Nekaj se je zgodilo.“

Gospodar je pa zacel slutiti in je molcal.
Vest mu ni nidesar oditala.

Naposled je postalo vendar mehko.

n»2Krompir!“ vzdihnejo vsi kmalu, ko pri-
nese juzino na mizo.

»Mislil sem, da se bo kaj posebnega
zvarilo“, pravi Jurij.

»,lega pacC ni bilo treba toliko casa cCa-
kati“, omeni gospodar nevoljno.

Gospodinja je na te besede vzrastla:

»2Kaj? Ti in fant Se tega nista vredna!
Kdor si sklede prebira in Zlice izbira, vedno
slabo jé. V Samoti bi bilo seveda vse
dobro.“
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Pri tem ju strupeno pogleda.

Gospodar obledi, a Ivan zarudi in po-
besi o6i.

»Te je zopet vrag obsedel*“ vpraSa go-
spodar mirno.

,2Da! vrag! Mene je obsedel vrag, a tebe
jezdi ona Carovnica iz Samote in tudi fanta.
Jojmene!“

In ponovi se toCka iz dopoldanskega
vsporeda.

Seveda ni diSala jed gospodarju niti
Ivanu.

Stari Jurij, navajen takih prizorov, je za-
jemal ravnodusno. Ker pa le ni hotelo zmanj-
kati, ni si mogel kaj in je pripomnil:

,Bog je dobro blagoslovil nasSo hiSo.
Nikdar nidesa ne zmanjka. Cim bolj ladni
sedemo k mizi, tem veC ostane. Bog nas
ima rad. Naj nam skoraj poSlje tudi potrebno
oljko.“

X. ,,Ni¢ ni bilo nepostenega!“

Tako je minulo nekaj cdasa. Na Visavi
je vsak opravljal moléé svoje delo in pre-
misljal, kar mu je bilo najbolj pri srcu.

Ivanu so uhajale misli v Samoto k Mari-
janici. Prvo srameZljivost in strah, ki mu
ga je zadala zavest, da je njegova ljubezen
ocita, je srecno prestal.

»Marijanico imam rad, naj je to komu
prav ali ne.“

Tako je dejal in tako ravnal.

Gospodar je mirno, seveda s krvavedim
srcem, pricakoval, kdaj se poleZe nevolja
Zenina, strast, ki je Ze izlegla toliko grenkih
ur na Visavi. Naj si je Se tolikrat izpraseval
vest, nikdar mu ni ocCitala, da je on tega
kriv. Nikdar ni pokazal najmanjSe nezve-
stobe svoji Zeni, nikdar ni dal povoda, da
bi smela dvomiti o njegovem poStenju, a
navzlic temu se je polastil Zene oni grozni
demon, Ki rusi pravo, mirno zakonsko sreco.

Oh, seveda je imel rad mlinarico s Sa-
mote, ko je bil Se prost, a odkar je peljal
svojo MaruSo k oltarju, niso uhajale njegove
misli in Zelje od nje, in ko je videl, da Zena
ne vidi rada, ako kdaj govori z mlinarico iz
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Samote, ogibal se je je, samo da je ustregel
zeni. Vcasih se je nevoljen vpraSeval, Kkaj
je vendar krivo, da dvomi Zena o njegovi
zvestobi. Vselej mu je bridek smehljaj igral
okoli usten in mislil si je:

»,0, ko bi ji bil Bog dal kopico otrok,
kateri bi ji dali dela in skrbi, ne bi imela
Casa pasti onega vraga, ki vedno i$ce, kdaj
bi vgriznil in skalil mir in zadovoljnost, ki
je najve¢ja sre¢a zakona. Ali sem morda
sam kriv, ker je tako in ne drugade? Oh,
gotovo ni volja bozja!“

Debeloglav je mislil, da bo Zena, ki je
bila drugacde najbolj$a Zena, mirnejSa, ko po-
sinovi Ivana. Pa varal se je. Ljubila ga je
sicer, a lastnega otroka ji Ivan vendar ni
mogel namestiti, Cesar pa fant ni bil Kkriv,
ker ju je slu$al in ljubil kot najbolj$i sin.
Debeloglav ga je imel rad, zato ga je peklo
spoznanje, da zli duh, ki gospodari v Ze-
ninem srcu, tudi fantu ne prizanese.

»,10 je preve¢! To je vendar prevec!“
ponavljal si je veckrat. ,Kaj je zakrivil fant ?
Kam Se to pride?“

Ko se je zavedala Maru$a, kaj je nare-
dila v svojem srdu in strasti, da je zelo Za-
lila moza, da ga je Zalila po krivem, zbodlo
jo je pri srcu, kes se ji je vzbudil in jo-
kala se je. Ozirala se je proseCe v moza, ki
je ni hotel pogledati, in prosila ga je v srcu
odpuséenja.

,Oh, da sem poslusala to Jero!“

Tako je vzdihovala.

,Ona je vsega kriva! Kaj mi take reci
nanaSa na uSesa, ki vse ni ni¢ vredno! Pa
kolikokrat mi je Ze kaj takega natvezla.®

Maru$a se ni mogla dalje premagovati.
Ko so se Cez nekaj dnij spravljali spat,
uderé se ji tezko zadrZane solze iz oéij ter
glasno zajoka, poklekne pred moZa, prime
ga za roko in prosi:

sJanez, odpusti! Odpusti mi, saj me po-
zna§!“

,Zena! Nesreéna moja Zena!“ izpregovori
mozZ. Iz glasi je zvenelo bridko oditanje.

»,Odpusti!“ krikne ona.

,To ti je Ze izdavno odpuScCeno! Oh,
Zena moja, ko bi vedela, kako se mi smiliS!
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Ti si suZenj grde strastij — ljubosumja, ki
ti ukazuje, ki tira tebe in druge v Zalost in
nesreo. Tvoj vid je zamreZen in um ti je
okuZila grozna ljubosumnost, héi pekla, ki
si izmi$lja muke, s katerimi trpinéi tebe in
mene, da se nama potem zlobno reZi . ..

Zena, ljuba moja Zena! Jaz vem, da mora .
biti tako, morda je kazen za mladostne grehe,

vendar prosim te kot tvoj moZ, prizanesi s
svojimi sumnjami in trpinéenjem fantu. Ne

greni mu mladega Zivljenja in bivanja na
Visavi, saj ve$, posinovil sem ga. On bo
najin dedi¢ in naslednik. Saj on naj ima
naju v dobrem spominu. Ivanu prizanesi!
Fant je nedolZen.“ 3

»Janez, morda se moti§!“ pravi Zena po-
tolaZena. ,Izvedela sem, da se peda s hcerjo
one mlinarice iz Samote.“ i

»lebi se morda samo zdi. Kolikokrat si
Zze meni ocitala zaradi one mlinarice po kri-
vici! O, da bi je ne bil nikdar poznall“

,Janez, to je pa kaj drugega. Izvedela
sem za gotovo. Jaz pa ne maram, da bi kdo 1
naSih imel opraviti z ljudmi iz Samote; saj
ze zato v malin tje ne dajem.“

» 11 Ivana samo sumis.“ |

,Jaz? Ne, ne! Povedala mi je Kokotova -
Jera. Vse mi je natanéno povedala, da ji
moram verjeti.“ _

,2Kokotova Jera, hehehe!“ zasmeje se
bridko Debeloglav. ,V tej Zenski je vrag,
ki dela po celem kraju zdraZbe in prepire.
Kolikokrat sem te Ze prosil, nikar se ne
pecaj s to Zensko, pa vendar ni¢ ne maras!“

,Janez, to je pa res, kar mi je pove-
dala.“

In Maru$a je povedala moZu vse, kar je
zvedela od Kokotove Jere. !

Debeloglav jo je posluSal strmeé, smejoé
se in zaklinjajo¢ Jero:

wVrazji jezik, da bi ji Ze odgnil!“

Cudil se je, s kako vnemo je Zena vse
to pripovedovala, kar ga je prepricalo, da
Zena to tudi verjame. |

»,2Ne verjemi vsega!“ :

,Zakaj pa ne? Ali to ni mogode? Ali
si zZe pozabil, kako pozno je priSel Ivan §
Sloke gore »“ |
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»I, no — ako je malo poskodil? Mlad
je, zdrav je, saj ve§, da hoce noreti?“

»,Pa s to mlinarjevo punico!® ustavi ga
Zena in o¢i se ji zabliskajo.

Moz je spoznal, da se strast zopet oglaSa.

»Jaz mu je nisem izbiral.“

,A prepovedati mu mora$, da si je tudi
sam ne bo. Teh Zenskih se mora ogibati!®

»,Eh, morda ni bilo tam druge za ples,
izbral si je pa mlinarjevo. Clovek v sili po-
grabi, kar dobi, saj vem, kako je. S tem pa
se ni zavezan.“

»,Kaj? Nevarnost je. Prilika je. Z mli-
narjevo se ne sme pecati, ne tako, ne tako.
Jaz hoCem to!“

V oceh ji je igral ogenj, mocno je sopla,
da je moz lahko spoznal, kako tezko kroti
svojo jezo.

»2Bom pa fanta pokaral. Z mlinarjevo se
ne bo smel ve¢ pecati.“

Zena je bila potolaZena.

4 »In kadar ga bomo Zenili, bomo mi iz-
~ brali“

»Eh, kje je Se to! In take reéi — élo-
veka zbirati, saj Zenska ni pipec! Poiskal
si jo bo Ze sam.“

,Pa Ge si prave ne poisce P«

»Eh, kako si éudna! Komaj ti je jedna
skrb iz glave, Ze drugo poisceS. Ta rec je
sedaj v kraju, jaz bom zaspal.“

Tudi ona se je spravila, v postelji pa Se
naprej snovala, kako bodo fanta Zenili.

Po dnevu je Debeloglav kmalu dobil pri-
liko, govoriti z Ivanom na samem.

wlvan! Zvedel sem, da si plesal z onim
dekliéem iz Samote. Pravijo, da hodi$ za
njo.“

Fant je zardel do uSes in pobesil oéi v
tla. To ga je izdalo.

ploda nikar! Lej, mlad si Se, nikar si
ze sedaj ne delaj znanja, ko ne ve$, kaj Se

pride. Doma bodi in ne hodi po gostilnah!
Ako pa vendar kdaj greS, pojdi v posteno
druzbo, da te ne bo treba biti sram.“

,Ni¢ ni bilo nepoStenega.“

,Verjamem. Posten bodi tudi v bodoce,
ne zali matere, ker veS, da mati ne vidi
rada, ako kdo le govori z onimi iz Samote.
Ako si imel kaj z onim deklicem, pusti in
pozabi in ne pohajaj ve¢ za njo!“

Fant je mol¢al, a njegovo srce se je
upiralo takemu narodilu.

Gospodar je imel posvetovanje tudi s
hlapcem Jurijem:

,Ali je fant po nodi doma?“

,Kaj vem? Saj nisem njegova pestunja.”

»1, pa vendar kaj ve§?“

oI, kaj? Prav ni¢ se mi ne sanja o njem.
Ko se zvalim v seno, odloZim vso skrb za
posvetno in zaspim in takrat se ne menim,
ali lezi $e kdo, ali pa ne.”

Ljurij, ti si trapast!“

»Meni se zdi. Ako bi se brigal Se za
take redi, bil bi pa Se bolj.“

,Vendar pa poglej vCasih za fantom,
tako-le zveder, predno gre§ spat, da bo$
meni povedal. In kadar kaj zapazi§, povej
meni, materi ni treba praviti.“

,Da, da! Je Ze prav“, obljubi Jurij.

Ko je bil pa sam, je godrnjal:

n,otara sta neumna. PriveZeta naj ga!
Mislita, da bom res za paznika ali za pe-
stunjo!“

Ivan je bil nekaj dnij zamiSljen. Njegova
ljubezen je bila najedenkrat razkrita, in to
mu seveda ni bilo ljubo.

Ko je pa zopet nasel pot v Samoto, po-
stal je boljse volje in je bil gostobesednejsi
s hlapcem Jurijem, ki seveda ni videl nig,
ni sliSal nié, ker je bil — to vsi vemo —
gluh.

Cas je hitro potekal. (Dalje.)
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All sem res umrl?

(Spisal Kancijan.)

Ob robu hriba je srecal trudni veder
mlado no¢ in s sanjavim pogledom, kakor
ljubimec v ljubimko, je pogledal v nje ¢rne oéi.

Ta pogled je bil pozdrav svidenja in po-
zdrav locitve ob jednem.

Vecer je odplul v hrib kakor lahen veter
in se izgubil med temnimi smrekami in osi-
velimi hrasti, bogvedi kam. No¢ pa je hitela
kakor meglica naprej v — vas.

Iz naroc¢ja so ji kipele sanje na levo, na
desno . . . kroginkrog.

NasSa koda je najblizja hribu. Komaj vidno
so se zamajale mladoletne cibare, kakor da
so zacCutile sanje, ki so dihale mimo njih skozi
okno v sobo — k meni . . .

9

Hitra, lokava bolezen je zastrupila zadnjo
kapljico moje krvi, zamorila zadnjo mrvico
modéi v mojih zilah. Okrog postelje je zve-
nela preplaSena, soutna govorica in odme-
vala mi je v duSi kakor Kklepanje smrtne
kose. Gotovo! Kosa je zapela. Dva... tri
vzdihe. Mir s teboj, telo! — — —

Na desni strani je nekaj zaSumelo in za-
blestelo — angel. Angel? Koliko nedolZnih
vederov sem se pogovarjal Z njim v otroski
molitvi kakor z dobrim znancem; koliko
sem sliSal o njem, a videl ga nisem nikoli,
in vendar sem v njem takoj spoznal svojega
angela variha.

Marsikdaj sem v mracnih hipih zahre-
penel po tem nebeSkem obliéju, po tej roki
s kelihom tolazbe, a v tem trenutku sem se
ga nenavadno zbal.

Za menoj je lezala moja preteklost: Za-
pusCena trata, gosto prekriZana s stezami in
stezicami, na vsaki vihra banderce z geslom:
»Za veseljem!“

Pred menoj se je Sirila prihodnost, kakor
nepregledna meglena pokrajina. Ali je morje,
v katero se pogreznem za vselej? Ali je

modvirje, ki je bom moral prebroditi, predno
pridem do gaja vecne Pomladi ? Rad bi vedel,
kaj naj poklonim rajskemu vratarju, da mi
ne zabrani vhoda.

V megleni negotovosti je Sinila vame
angelova navzocnost Zarek tolazbe. Razkril
sem mu Zeljo.

Sveti mir obli¢ja se mu je prelil v napol
prijazno, napol resno vprasSanje:

»Ali si pridno prebiral sveto pismo ?“

Zopet hipen trepet . . .

poem!®

»,Kaj klicejo vsi listi in vse strani od
prvega poglavja ,Geneze‘ do zadnjega po-
glavja evangelistovega ,Skrivnega raz-
odetja‘ P

V zadregi sem na tihem ponovil bese-
dico: kaj.

V nebeSCanovih oéeh je zasijala usmi-
ljenost, kakrSne doslej Se nisem videl. Pri
tej usmiljenosti so se odpocile moje misli,
kakor da so Ze reSile vpraSanje, in duSa je
udano, prosece strmela v angela.

Umel me je. ,Ljubezen klidejo vsi listi%,
je odgovoril sam in izrekel besedo ,lju-
bezen“ z jasnim, moc¢nim naglasom. Tako
govori le tisti, ki pozna vazZnost in vzvi-
Senost ljubezni.

,Kaj je ljubezen ?“ sem vprasal s priro-
jeno radovednostjo (svet bi rekel ukazelj-
nostjo).

Krilatec se je lahno nasmehnil, najbrze
moji nevednosti.

»lzraziti ljubezen se pravi: pronikniti
skrivnost vseh skrivnostij: Sveto Trojico.
Ljubezen je ljubezen!®

,ldem per idem . . .“ sem podvomil

,Ljubezen je ljubezen®, je vnovi¢ zatrdil,
»,Zanjo ni nobene opredelbe. Ce jo hodes§ vsaj
nekoliko spoznati, strezi nje hrepenenju!“

Z gracijozno lahkoto je dvignil roko v
znamenje odhoda. To sem zapazil le tako




- mimogredé. Vso mojo skrb so prevzele zadnje
angelove besede.

Hrepenenju? O, v meni je vedno plam-
telo hrepenenje. No, vcasih je malce zadre-
malo, pa se je vzbudilo Se z vecjo silo. I
danes hrepenim v trojnem hrepenenju po
dragih krajih: po vasi, po hribu, po kape-
- lici. Na teh krajih sem marsikdaj dutil nekaj
- skrivnostnega, neizrazljivega . . . ljubezen?
Morebiti jo najdem in jo radosten poklonim
Veénemu pred sodni stol.

Nekako domade sem zaprosil duSnega
- variha: ,Zlati angel moj! Dovoli mi nekaj
- Caskov! Rad bi ustregel tebi in svojemu
- hrepenenju.“ Skrivna mo¢ me je pribliZala
~ k njemu, tako da sem se dotaknil njegovih
lahno se zibajolih, prelestnih kril.

In zopet mu je zasijala v oceh dobro-
- duSnost, res, skrajnja potrpezljivost. Zganil
. je z glavo in izginil.

2.
4 Bas sem se dvignil nad vaske koce, ko
~ je zapel mrtvaski zvon z visokim, Zalujodim
- glasom.
; Bliskoma so pustile klepetave Zenice opra-
= vila in v prisiljenem strahu so sipale besede
. S praga na prag.
y,Kdo? — — — Nisem dobro slisala! —
- Kdo, pravis?“
»Jelsanov, no!“
»Ni mogoce! Skoda mladega Zivljenja!“
,Oh, saj pravim: $koda! Zalostna mati!“
: Stopile so druga k drugi (najsilnejSa se
~ je spotaknila ob prag) ter nastevale lepe
- lastnosti, ki sem jih kazal ob vsaki priliki
- toliko ... toliko ... toliko, da se ne more
- povedati. In vendar so jih povedale. Pravile
.~ s0 0 mojem blagem srcu, ki so je tako
. poznale, kakor jaz njih resnicoljubnost. Pag
~ bi bil vesel teh Zenic, da niso nekdaj ravno
* nmasprotno govorile.
~ Jeden up je ugasnil. Na vasi je ni! Ko
- bi tudi bila, te klepetave Zenice bi gotovo
- prepodile mojo bojeco ljubezen.

3.

Na travniku, med hribom in vasjo je
tekel sosedov sinéek za metuljckom, pav-

Kancijan: Ali sem res umrl ?
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linckom. Nacek je bil moj najljub$i otrok
v vasi. (Bil sem njegov obljubljeni birmski
boter). V modrih o¢eh mu je vCasih trenut-
koma nekaj zazarelo; najbrZe sta se v njih
poljubili nedolZnost in radost.

Taka krasna ocesca je imel tudi pav-
linéek na robu barZunastih kril. In Se celo
stiri, kakor ga je z veseljem opazil Nacek,
ko je obsedel metuljéek na gostoljubni kres-
nici. Na krilih se je izpreminjala barva v
barvo: rdeda v rjavo, rjava v modro...
vse . . . vse, kolikor jih je sploh poznal.
Nasa Marica — je pomislil deéek — ima
s podobno svilo obrobljeno jopico, zimsko
jopico. Sedaj je poletje. Malce je pozabil,
kakSen je pravzaprav tisti rob, a toliko
ve: tako bisernosvetal kakor pavlinckova
krila ni!

Pocasi, po prstih, s klobukom v izteg-
njeni roki se je bliZzal zazeleni stvarci. Pa
starikave travice so Vv pritajenem Sumenju
opozorile metuljcka, naj zbeZi.

Metuljcek je zletel in se porogljivo pre-
metaval v zraku... Nacek je gledal za njim
do zadnje ¢rne pikice.

Sele sedaj mu je zaSumelo v uSesih
zvenenje mrtvaskega zvonca. To se pravi,
slisal je Ze preje, a ves zamaknjen v pav-
lincka se tega ni zavedal. Prvi hip je z
zvoncem vred ponavljal smrtni pozdrav: .z
Bo-gom ... z Bo-gom!“ Babica mu je pra-
vila, da tako spremlja zvon duSo ,iz tega
kraja v drugi kraj.“ Zatem je utrgal kres-
nico, na kateri je sedel metuljcek.

»Pekel, vice, nebesa ... pekel, vice ne-
besa...“ je venomer ugibal in pazno izti-
kal iz cvetke list za listom.

,vice!“ je naznanil zadnji list. —

Nacek je zmeckal v roki obtrgano kres-
nico. Ustnice so se stisnile v izraz nezado-
voljnosti. Spomnil se je — seveda bolj ne-
jasno — bolnega botra. Morda je zvon njemu
pel: z Bogom? Vendar ta misel ni bilo po-
sebno teZka: Boter je zaspal, pa se vzbudi,
pa se popeljeva k birmi... Otrocja misel,
pa bi lahko osramotila marsikoga v zrelih
letih.

Dedek je hitel nazaj v vas, jaz pa naprej.



494

4.

Nasproti mi je pridehtel vonj smrek, ki
strazijo na vznozju hrib z vsem njegovim
krasom in bogastvom.

Senéni gaj v zelenem naro¢ju hriba —
moj nezabni prijatelj!

Prijatelj? Da!

Pravi prijatelj je Ziv zaklad. In to si ti!

Le brezéutna vsakdanjost more reci, da
v tebi ni zakladov; le pol slepa kratkovid-
nost ne pozna tvojega bogatega Zivljenja.

Kadar zacdutiS§ prve pomladne dihe, od
radosti vzkipi§: svet pravi, da brstis. V
gorkih majevih objemih ti vzklijejo smeh-
ljaji: svet misli, da cveteS. Vcasih priveje od
vzhoda temna toZnost, od zahoda se pripodi
mrzel veter, nad tvojimi vrhovi se zlijeta v
rahel, belkast pajéolan: tedaj rekd, da se
sklanja k tebi zima.

Kadar vré silna cdustva v ljudskem srcu,
primerjajo je valovitemu studencu. .. Zakaj
pa bi ta-le kipedi gricek, iz katerega teCe
neprestani vir, zakaj bi to ne bile grudi, iz
katerih izvira veCna pesem: veliCastna Vv
ranih soln¢nih Zarkih, carobna v tihih ve-
cerih, a povsodi najzvestejSa slika tega hriba?
— Sedaj raste, sedaj pada, kakor gric¢ki in
dolinice, mimo katerih in po katerih se vije.
V¢asih je drobno penasta, mirna, kakor breze
gori na robu; véasih se podé po njej valéki,
v podobnih valovih ziblje vihar vrhove tvojih
dreves.

V tem viru — oprosti! — v tej pesmi
je naslikano tudi moje Zivljenje.

Ko sem te zadnjikrat, dragi hrib, obiskal
v svojem telesu, Se nisem tega jasno gledal...

Kakor rubinovi stebri so Zareli hrasti v
zarji. Na vseh vrhovih in vrSickih je Sumela
jutranja molitev. Z vej so poletavale tice
— tvoje misli. Hitele so gori k cerkvici,
obsedele na zvoniku, pele in pele, kakor
bi izlivale v sveti hram tisto jutranjo molitev.

Jaz sem legel na tvoje mahovite grudi.
Tiso¢ in tiso¢ biserov je lesketalo na njih
in drug za drugim se je raztopil, kamor je
dahnila toplota mojega telesa.

Za bisere sem dal zdravje. Bridka za-
mena!

Kancijan : Ali sem res umrl?

Odslej sem te le v mislih obiskaval. A
tudi ti si zvesto mislili name. Saj so me
vsak dan pozdravljale tvoje tice tam med
drevjem, pred naSo koco. Le tiste zoprne
sove, ki je pela zadnje no¢i na vrtu, vem,
te nisi poslal ti... Samovoljno je ubeZala,
ko si spal. Res sem se bal poroke s smrtjo
in tezko sem izdihnil tisti: ,da.“ A ko bi
prislo Se enkrat do tega, bi tako lahko klical:
da, da, da!

DusSa, lo¢ena od telesa je prosta, kakor
iskra izkresana iz kremenca. Zivi le zase,
streZze le svojemu hrepenenju ...

Nad hribom plava, gleda, iS¢e. —

5%

Po poti, ki vodi kroginkrog hriba, je
stopalo gosposko dekle. Kostanjevi lasje so
bili spleteni v visoko polZzasto frizuro, kla-
sicno ¢elo z lahno potezo v sredi, ovalno,
zgorej zivo zardelo lice, velike oéi z omam-
nim pogledom.

Oblecena je bila v svetlordece krilo, na
razcvetelih grudih se je ob vsakem koraku
zazibala zlata verizZica, v desnici je drzala
solnénik, z levico se je igrala po njegovi
elegantni, srebrni Kkljukici.

Od trenutka do trenutka se je ozrla po
strani, kjer se je pomikala nje senca v
povecanih, a precej pravilnih oblikah. Se
celo vitke sence je bila vesela, pa naj bi ne
bila ponosna na svoj vilin stas?

Podasi se je sklonila ob potu, Kkjer je
rastlo navadno zelenje: detelja, pripotec, re-
grat, kopriva.

Iz srca ji je privrela pesem:

Fantje so pridirjali
s Stirimi kolesci,
vzeli so mi rozico

s Stirimi peresci.
Fante pa so sapice
potoma napadle,
stirilisto roZico

z voza jim ukradle.
Sapice, ve, sapice,
kam ste sreCo nesle,
kam ste mojo draZestno
deteljico stresle? ...

Prsti so pozorno tekali med zelenjem.
Sama triperesna deteljica!. ..




~ Znevoljo je prasnila po zelenju, kolikor
je je mogla dose¢i. SkeleCa kopriva se je
‘maSéevala nad tako predrznostjo.

Dekle je vzdihnilo s pridu$enim glasom...
Na tem sem spoznal svojo nekdanjo -—
ljubezen. PribliZal sem se ji zavit v megleno,
‘srebrno tancico prav kakor duh.

~ _Resedica! (Tako sem jo nekdaj krstil.)
Ali i§Ce§ srede zame, ali zase P“

Nobene besede, nobenega pogleda.

,Ce je i8Ge$ zase, sluaj mene! &e pa
zame: pojdi z menoj!*

- Krenila je s pota na livado. Iz roZic so
“ystajali spomini in dnevi, ki sem jih posvetil
'njej, samo njej. ,Resedica“ si je zakrila
_obraz s solnénikom. Moj klic se ji je zdel
- kakor klic iz groba.

- Resedica! Vse Zivljenje, ki sem je daro-
“val tebi, je bila zmota, silna zmota. Ti nisi
prava ljubezen. Prava ljubezen je vedna, a
‘tisi se mi smehljala le do groba. Mislila si,
‘da Zivi v meni le srce, drugega ni¢; do
‘duSe nisi nikdar prisvetila s svojo gorkoto.
- Ne! Jaz nisem bil tvoj — tvoj je bil le
fisti, ki leZi tam pod hribom, pod nizkim
‘krovom na mrtvaskem odru. Tisti! Jaz ne!
Po kaj bezi§ pred menoj? Casi, ko smo
s¢ lovili, so minuli. Ulovili smo se sicer
pozno — a Zalibog! prerano. . .

;

P

6.

~ V hrepenenju sem poletel doli na vas
‘pred LurS$ko znamenje.

~ Vselej je gorela pred Marijinim kipom
polsrebrna luéca, le tedaj je spala &rno
‘spanje. Tema v znamenju, tema v moji dusi,
‘tema povsod . . .

S kosate jablane, ki objema znamenje od
_.I,seh stranij, je pal nezrel sad ...

~ Na vencu, viseCem nad BrezmadeZno, se je
pojavil sijaj, kakor gloriola izveli¢anih duhov.
sijaja mi je govoril skrivnosten glas:

- ,Glej! Kakor to jabolko z jablane je
pala tvoja dusa z drevesa Zivljenja ...“

. _Z drevesa zivljenja? Vednega?“ sem
preplasen vzkliknil.

- ,Vecna sreca ti je ugasnila, kakor ta le
veéna ludca.”

Kancijan: Ali sem res umrl?
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— Gloriola nad vencem se je vidno raz-
Sirila. V njej se je zazrcalila moja dusa
kakor grozdek iz samih ¢rnih jagod — iz
samih tezkih mislij.

wPred kratkim casom se je mudil na tem
kraju tvoj angel. Z dolgim, Zzalostnim po-
gledom je gledal v obli¢je preciste Device
in v globokem vzdihu je ugasnil vecni plamen.
. 3 S

wLjubezen sem iskal.“ Izku$al sem po-
udariti besedo ,ljubezen“ s tako vazZnostjo,
kakor preje moj skrbni angel, pa se mi ni
posrecilo . . .

»Nesrecnez! Nevednez! Kdaj si $e sliSal:
Hitite na vzhod in iS¢ite ljubezni; jadrajte
na zahod in na$li boste ljubezen? Ta sveti
ogenj plamti v nesmrtni dus$i, ki hrepeni po
veénem in prezira vse minljivo. ..

Molk in mir! Le jaz in moj kes sva
Zalovala . . .

Na nebo so prihiteli oblaki kakor ovdice
na paSo. Ah! v neznano vecnost moram...
sam, sam, brez vodnika, brez ljubezni...

Nad vasjo, prav iznad nase kode se je
dvignila v viSave krotka golobica in prodi-
rala obladek za obladkom ...

V istem cCasu je slonela ob mojem truplu
— mati. Med koScenimi prsti ji je zvenel
rozni venec, blagoslovljen na svetih Visarjih,
ustna so prosila vdano ... ponizno: Vecna
lu¢ naj mu sveti!

Molitev poniznega c¢loveka prodira —
oblake.

Tista golobica je bila molitev moje ma-
tere. Spel sem zanjo mimo razgrinjajoCih se
oblakov kvisku ... viSe in vise — do raj-
skih vrat. Pred golobico so se odprla, za
menoj so se zaprla ...

Dale¢ v oblakih je nekaj zagrmelo. Za-
zdelo se mi je, da je odmev boZje sodbe.
Stresel sem se in pol nezavesten sem za-
klical:

»Ali sem res umr] ?“

Sprico silnega strahi in lastnega klica
sem se predramil — iz sanj... Ko sem bil
zadremal je imel veliki kazalec na stenski
uri Se deset minut pota do pete ure; ko sem
se vzbudil, Se Stiri.
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Kaj vse c¢lovek véasih dozivi v Sestih
minutah . . .

Na steni, tik moje postelje, visi slika
angela variha. Po ozki, trhli brvici stopa
dete, pod brvico se podé togotni valéki, na
bregu, v zavetju nizkega grmica, dehti vijo-
lica. Dete se ji smeje v sladkem upu...
Nad nevarnim prizorom pociva angel.

I jaz sem se nasmehnil: Brvice mojega
Zivljenja Se ni podrla smrt. Se me &aka

I. S.: LuZarji.

veCna sreCa na onem vzviSenem Kkraju.
Krog mene divjajo jezni valovi, a nad menoj‘
se razprostirajo skrbna krila boZje lju-
bezni.

Ali véasih me vznemirja v spominu tisti
sen o smrti. A ne takrat, ko ostavljajo pri-
jatelji mojo sobo, kakor pogrebci gomilo
zalosti, tihote in samote. O, takrat — nikdar!
Le kadar zavlada v duSi hladnost in praz-
nost, zatrepeta mi na ustnih bojece vpra-
Sanje: Ali sem res umrl?

Luzar.

(Slika. — Spisal 7. S.)

Veter je zavel, visoki, kosati vrhovi mo-
goc¢nih hrastov so se zganiliy nad gorsko
koo je zasumelo listje staremu LuZarju
znano pesem. Po drevju so se podile srake
od veje do veje, pomajale na vsaki neko-
likokrat s svojim dolgim repom in kricale.
Starec je vse z veseljem poslusal in opa-
zoval. .. :

Visoko vrh gorskega grebena je bila
koca, v kateri so Ze od davnih dnij prebi-
vali Luzarji. Ljudje so rekli zato: pri Lu-
zarjih. NajbliZja vas je bila precej niZe; koca
je bila torej na samoti, na gorski samoti, a
ni bilo niti pusto, niti preve¢ samotno na
Luzarjih. Mimo je peljala ozka gorska pot
na obeh straneh, zarastla z Zivo mejo, iz
katere so se dvigali visoko v zrak mogocni
hrasti, vedno zelene smreke, Siroke dreSnje.
Drenovje, leS¢evje in drugo grmovje je bilo
prepleteno s srobrotom, da je bila Ziva
meja skoro neprodirna. Po tej gorski poti ni
hodilo kdove koliko ljudij; hodili so po
njej najveé LuZarji, goveda in drobnica, kadar
jo je dednik zagnal na daljnji Jelenji Vrh;
poleg tega pa je hodil tu tudi Luzarjev rac-
man s svojo druzZino, ko je racal od luze
do luZe. Ziva meja pa je bila tudi najbolj$a
ograja LuZarjevim trem njivam in malemu
vrtu, ki se je bil razrastel okoli hise. Tako

je bilo torej pri LuZarjih, ali to so bili Lu-
zarji, kakor so ljudje v ne ve¢ znani dobi
nazvali ta kraj zaradi obilice luz, ki so stale
ob ozki poti in bile prebivalisde nestetim
Zabam. Vsak veler so ti ,luzarji“ z zamol-
klim glasom vpili po znanem nacinu, da se
je ¢ulo celo doli v bliZnjo vas. Le ob naj-
vecji suSi so izginili ti prebivavci, da so se
potem ob prvem deZevju zopet oglasili s
svojim zborom. Nad tem gorskim gnezdom -
so kroZile dan za dnem jate tic; visoka dre-
vesa okrog LuZarjeve koce so jim bila pri-
ljubljeno prenoci§ée. Na koSatih hrastovih
vrhovih so gnezdile vrane, tropi kavk so
vselej podivali nekaj Casa tu, kadarkoli jih
je pripeljala pot mimo. Celo kragulji niso
bili redki, bali se niso niti starega Lu-
Zarja samega niti njegovega ropotca, ka-
terega je postavil Luzar, da bi tako za-
varoval mnogostevilno domaco perutnino
pred poZeruhi. Raztrgana streha LuZarjeve
kode je dajala prijazno zaveti$de in preno-
CiS¢e vrabcem, ki so kricali po strehi kaj
predrzno, kakor da opevajo hi$no siroma-
Stvo ali proslavljajo njeno gostoljubnost, ka-
tero so pa pogosto na njivah prav nehvalezZno
pladevali. Koda sama ni bila ni¢ posebnega;
bila je lesena, skrita med drevjem, in poleg
nje je stalo Se dvoje majhnih hi$nih poslopij.




Stari LuZar je lezal pred hiSo in gledal
' pod jasno nebo: le sedaj pa sedaj sta dva
“siva oblaka tam v daljavi vznemirila nje-
- gove stare oCi. Kadar ju je pogledal, povesil
- je koSate sive obrvi bolj na o¢i, nekaj za-
(;jmrmral, zmajal z glavo in puhnil dvakrat
zaporedoma dima v zrak. Kadil je tepko,
- katero je zacel takoj zopet ogledovati. Z
"fvidnim zadovoljstvom jo je opazoval dolgo

I. S.: Luzarji.
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Stirideset let. A sedaj! Nova cev je bila trdna,
zato je z zadovoljnostjo gledal svojo tepko-
okovanko. Gotovo je pri tem mislil zopet
na sina in na njegovo nespametno Zenitev,
a molcal je in miril v mislih sam sebe, cCeS,
stori, kakor hoce§, kakor si bo§ postlal,
tako bos§ lezal. In prikimal si je. Poslusal je
dolgocasno, jednakomerno ropotanje ropotca,
ki je bil narejen na vse Stiri sape in je

¢asa; pred nekaj dnevi ji je bil naredil novo
- cev iz orehove vejice, to je bilo ravno takrat,
ko se je sprl s starej§im sinom zaradi Ze-
‘nitve. Da, da, prav takrat je bilo, ker je v
jezi zgrizel staro cev, v jezi na sina, ker se
‘mu ni Zenil po volji in se mu Se danes nece;
Iiin gorje tepki, ki je spremila Ze velik del
‘njegovega Zivljenja in mu je bila vselej naj-
‘boljSa prijateljica, gorje ji, ako bi bil imel
8¢ tiste zobe, ki jih je imel, ko je bil star
' ,Dom in svet* 1900, $t. 16.

Glavna vrata v Pekingu.

tolkel ob koso. Nataknjen je bil na dolgem
drogu in privezan na najvi§jo jablano: nje-
govo ropotanje je bilo grozece in nekako
mrtvasko, a LuZarjeva uSesa so bila tega
navajena in poleg svoje starosti ni obdutil
niti pri tistih pocasnih udarcih na koso ni¢
posebnega. In kadar je privel preko gorskih
grebenov kak mocnejSi veter, zacel je ro-
potec hitreje in moéneje s svojim drin, drin
— drin, drin... In tedaj je starec vselej z
32
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veseljem obrnil nanj svoj ostri pogled in
celo mislil, ali je primernejSe reéi ropotec,
ali klepetec, ker ropota in klepeta, in tu se
je spomnil tistega gosposkega cloveka, Ki
ga je nekoé vprasal po imenu te naprave
in je celo obe imeni takoj zapisal. , Vsako-
vrstne re¢i se dogodé tudi na LuZarjih“,
mislil je starec. Pogosto je tudi ugibal sam
pri sebi, ali ropotec kaj koristi, ali ni¢, ker,
povemo naj vsem dGisto resnico, vsako po-
letje je ob priliki preslo kako pisce, ali tudi
koko$ na veliko jezo Luzarju. Braniti se je
moral raziiénih sovraznikov: poletu ropnih
ticev, po zimi pa lisic.

Kdo bi si upal trditiy da je dolgocasno
na LuZarjih? Stari LuZar, ki je prezivel vse
Zivljenje razven treh vojaSkih let tu gori,
je gledal tc gozde, te vrhove, te hraste, a
se ni dolgocasil, ko jih je gledal zopet in
zopet, ni se Se navelical Zivljenja. Nosil je
na svojem nekoliko upognjenem hrbtu precej
junasko sedem KkriZev, katerih mu ni mogel
drugi odvzeti kakor bela smrt, ki je pa,
kakor je kazala zgodovina LuZarjev, na-

vadno pozabljala na skrite LuZarje. On je

ni $e Gakal, niti mislil ni nanjo. Navelical
se je res n. pr. obdelavati ono troje kam-
natih njiv, kjer leZi marsikatera njegova
sraga podorana, zakopana; navelical se je,
ali pravzaprav tezilo ga je orati, kositi: vse
to mu je prizadevalo mnogo tezav, a bil je
trdna korenina in ne bi se bil ustrasil Se
vsakega, ko bi bilo ravno treba: no, Bog
mu je dal, hvala Bogu, dva sina, in mir
besedij! Na svetu se mu je zdelo prijetno in
v njegovem sedanjem stanju — prejSnja leta
so bila bolj jalova — sedaj bi ga bil lahko
marsikdo blagroval, kak nezadovoljnez celo
zavidal, in stari LuZar bi bil res popolnoma
zadovoljen, le Zenitev, ta Zenitev in pa sta-
rej§i sin — — A, bodi! Zaradi tega skoro
ni bilo vredno kaziti si lepih dnij. LeZati pred
svojo hiSo, gledati po teh gorah in Crez te
zelene gozdnate vrhove in preko golih dalj-
njih grebenov tje po Sirnem svetu, ali pa
zreti po jasnem nebu, ugibati o raznih dalj-
njih krajih, zapominjevati si, kolikokrat na
leto se bo videl St. JanZ iz megle in ona

L3 Eugarls

podruznica nad njim, kaditi svojo tepko-
okovanko, posluSati ropotanje svojega ro-
potca, pasti dvoje domadih koz, posluSati
krakanje vran, Sumenje hrastov, regljanje
zab in poleg tega morda $e kdaj pozreti
kak dober pozZirek domacdega prepaljenca
— tega se on Se ni navelical, tega ne,
nikdar ne — —. Bog daj S$e nekaj lepih
dnij na LuZarjih! Irhaste hlade so bile Se
trdne, platnenih srajc je imel $e Cvetero in
¢revljev z visokimi golenicami, dobro pod-
kovanih in trdnih, Se dva para, Zametast
telovnik s posrebrenimi gumbi je bil Se
dobro ohranjen, kozuh je bil skoro $e nov,
kuéma Se v najboljSem stanu —: torej se je
dalo sklepati, da ima starec namen S$e pre-
ziveti nekaj dnij na Luzarjih in da se ne
misli Se umakniti tako kmalu, kakor bi si
kdo mislil, ali celo Zelel. O, ne! A sin? Iz
koce se je sliSala ura, ko je bila dvanajst
s precej Cistim glasom. Na sosednjem vrhu
je zapel slaboten zvon — poldne: Ave Ma-
rija... Luzar se je odkril in molil. Na pragu
se je prikazala stara Zenica, zZena LuZarjeva,
drugi glavni élen stare LuZarjeve rodbine.

»Jest bi Sel, stari, je rekla, ko se je
moz pokril, mogocéno se pokrizavsi.

»Pa pojdem!“ in brez obotavljanja, — lepa
lastnost, — je odSel za njo v veZo.

Notranjs¢ina koce je bila popolnoma pri-
merna njeni zunanji podobi. No, LuZar jeni opa-
zoval mnogo, ampak je hitel za mizo, na kateri
se je kadila vroca jed. Danes sta bila torej
za mizo le dva LuZarja, gospodar in gospo-
dinja, dasi jih je bilo v resnici ved.

,Onega ni Se?“ vpraSal je stari im pre-
meril svojo Zeno, ki je zibala svoje brezzobe
celjusti in najvec pazila na svojo Zlico. Stari
je nekoliko postal, potem pa zopet jedel.

»,2Ne Se“ je rekla tiho LuZarica in nada-
ljevala svoje resno delo.

»Ne Se“, ponavljal je starec, ,ne Se, a
kdaj se mu izljubi priti domov ?“

»1, glej ga, kdo naj pride k tebi, kaksen
pa si, kdo naj se pogovori s teboj?“

»KakSen sem, kakS$en, glej je, babe! Jaz
sem gospodar, in moje je vse, vse, torej
imam vendar jaz prvo besedo, a ne otroci,




~katere ti celo podpira§ v svojeglavnosti.®

' Pa ne mislimo, da je stari LuZar kdove

- kako vzrojil ob teh besedah, ne, govoril je

~ isto mirno in celo parkrat prenehal, da je

- mogel iznova zaloZiti, ker se Zenica ni nié

- ustavila in se je bal zaostati.

- ,Kaj podpira, kdo podpira? — Kako si

- siten! Pusti in ne roji za vsako malen-

'~ kost!“ '

- ,Kaj rojim? Jaz ne redem nidesar, niti

 tako, niti tako; pa naj po svoji glavi naredi,

- ¢e je tako boljse.“

s ,Kaj ne bo; saj je pri pameti, menda Ze

. ve, kaj dela.“

b ,Ve, ali pa ne ve.“

- ,Kako ne bi vedel, saj je trideset let

- star, torej mislim, da ni ve¢ otrok.“

E sNi otrok, a dela po otrodje.“

: ,10 se samo tebi zdi; Ce je za nas vse
prav, pa naj bo Se zate.“

~ ,Saj je, saj je, a popolnoma po volji

~ mi ni.“

»,Kaj ti ni ni¢ za otrokovo sreéo, ¢e ima

~ ono rad, pa naj ono vzame.*

1 »,Pa naj jo!“

»Z njim bo§ srecen tudi ti.®

»A, kaj — vedno tista sreca!“

-1, za bozjo voljo, kakSen si, glej ga no,

- to je prvo.”

»Pa naj bo!“

Nekaj ¢asa molk.

‘ »,5a] so tudi tebi ono MaruSo ponujali,

" pa je nisi hotel“ Starka se je malo nasme-

' jala in odlozZila Zlico. MoZ je bil premagan;

- zadel je gledati skozi okno. Kdo ve, ali se

.~ je oziral po vremenu, ali je gledal vrhove

- velikanov hrastov, ali pa v zraku kroZece

~ vrane, ¢e morda ne onih spominov iz srecne

- dobe, ko je njegov oce izpustil iz rok go-

- spodarstvo na LuZarjih in prepustil vse teZave
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in skrbi svojemu sinu, ko je nekaj tednov
potem pripeljal mlado, sebi primerno nevesto
na svoj dom in zacel ob njeni strani sreéne
dnove, katerih mu ni kalila nobena posebna
nesreca do danasnjega dne, hvala Bogu. A
sedaj je priSla vrsta nanj, in Cutil je nekaj
neprijetnega pri misli, da neha on kralje-
vati na Luzarjih.

Zopet se je krepko poprijel in vstal. Ko
je nekoliko premisljal, obrnil se je k starki
in rekel:

»Ponj bi Sla, stara.“

»,Kaj ?“ zacudila se je in ga z malim
nasmehom pogledala pol vesela, ,pa ti pojdi,
ti, ki si ga spravil od hiSe, da se sedaj
potika, nadlega, po nepotrebnem doli po
dolinah, nama v sramoto in sebi in svojemu
dobremu imenu v Skodo, da porekd ljudje:
Glej, pijanca sta vzredila, sram ju bodi...“

»Kaj sem ga jaz tako uéil, ali pa ti? Ali
nisem vedno in vedno ponavljal: ,Janez,
pamet, svet je velik, LuZarji so majhni, a
zate najve¢ vredni, ved kakor celi svet:
pamet, pamet! A kaj, ¢e ne sluSa?r“

»Jaz ne morem pomagati“, je rekla mati
in komaj zadrZevala jok, pripravljala je Ze

‘predpasnik, da si otare prve solze, ki bodo

po mnogih Ze prelitih privrele na dan zaradi
teh nepotrebnih navskriZnostij, ki so na-
stale ob sinovi Zenitvi. On je premisljal, ali
bi Sel, ali ne. OdSel je mol¢é ven, ona pa je
vsa objokana odnesla posodo v kuhinjo —
a vsrcu se je veselila, da se stvar na dobro
obraca. Starec je odSel v hlev, potem pa se
je vlegel zopet v senco na svoje navadno
mesto, in zopet je gledal in opazoval njemu
in nam znane prikazni in podobe. Dan je
bil miren in kaj prijeten, dasi malo prevroé.
Preko gorskih grebenov je vel hladilen veter,
in hrastje so Sumeli, Sumeli... (Konec.)

32%
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Soctjalnt pomenki.

(PiSe dr. Ivan Ev. Krek.)

(Dalje.)

Drugi moz, ki smo ga Ze ob opisu anar-
hizma ob kratkem spoznali, ki je pa tu,
ko govorimo o ruskem socijalizmu, Se zna-
Cilnej$i nego Hercen, slove Mihael Baku-
nin. Tudi ta — ruski plemic¢ in ¢astnik —
se je nasrkal socijaliskih idej pri francoskih
pisateljih. Kmalu je pricel zbirati krog sebe
somis$ljenike in kovati Z njimi revolucijske
naklepe. To ga je spravilo v razne pre-
iskave; da bi se ognil ruski policiji, je ubezal
1. 1848. v zapadno Evropo in sicer najpreje
v élezijo. V Vratislavi je vstopil v demo-
krasko stranko. Tistega leta se je tudi ude-
lezil slovanskega shoda v Pragi. Ze takrat
sta se z Marxom jela grdo gledati. Marx ni
mogel videti Slovanov. Pisali smo Ze v svojih
pomenkih o tej stvari, a da se bo loZe umeval
njegov spor z Bakuninom, priobdujemo tu
nekaj Marxovih izrekov iz 1. 1849. in 1850.'
O Cehih pravi tako-le: ,Umirajoda &eSka
narodnost je 1. 1848. zadnji¢ poskusila zopet
si pridobiti svojo Zivljenjsko mo¢. Ta po-
skus se je ponesrecil in dokazal, da more
Cesko ziveti le $e kot del Nemdéije, &e
bo tudi nekaj njegovih prebivavcev neko-
liko stoletij govorilo jezik, ki ni nemski.“ ?

Slovani so se 1. 1848. potegnili za Av-
strijo. Zato jih napada Marx: , Ce$ki in hrva-
Ski panslavisti so delali naravnost v rusko
korist; izdali so revolucijsko stvar zavoljo
sence neke narodnosti.®

O slovanskih jezikih piSe tako-le: ,Razni
slovanski jeziki so ravno tako razli¢ni med
seboj kakor angleséina, nems$cina in Sved-
§Cina.“ *

! Revolution und Kontre-Revolution. Iz angle-
SCine prevel K. Kautsky. Stuttgart. I. H. W. Dietz.
1896.

R tostr 62

* R. t. str. 63, 64.

* Rt str. 64.

O boju za narodni obstoj slovanskih
rodov pravi: ,Razdrobljeni ostanki mnogih
narodov, katerih narodnost in politiSka Ziv-
ljenjska sila sta bili Ze izdavna zaduSeni in
ki so bili torej tiso¢ let sem prisiljeni ho-
diti za mogocnejSim narodom, ki jih je bil
premagal: te umirajode narodnosti, Cehi, Ko-
rosci (ti smo po Marxu Slovenci. Op.p.),
Dalmatinci itd. so posku$ali splo$no zmedo
1. 1848. uporabiti za to, da bi obnovili tiste
politiS§ke razmere, ki so bile 1. 800.“*

Marx pravi, da so Nemci s svojo ,te-
lesno in umstveno silo“ premagali Slovane.
Ponemcevanje se more po njegovem usta-
viti Sele, ko pride na mejo velikih, celotnih,
nepotrtih narodov, ki so sposobni Ziveti
samostalno narodno zivljenje, kakor so Ma-
djari in nekoliko Poljaki; naravna in neiz-
ogibna usoda teh umirajodih narodov je, da
se pusté razdrobiti in izsesati po svojih moc-
nejSih sosedih. — ,, To seveda ni prijetna pri-
hodnjost za narodno castilakomnost pansla-
viSkih sanjacev, katerim se je posrecilo raz-
gibati del Cehov in Jugoslovanov. Ali pa
smejo pricakovati, da bo zgodovina za tiso¢
let nazadovala na ljubo nekaterim jeticnim
druzbam Ijudij, ki imajo v vsakem delu
zemlje, kjer prebivajo, Nemce poleg in krog
sebe, ki Ze od pamtiveka nimajo za vse na-
mene omike drugega jezika kakor nemsSki
in ki nimajo niti prvih pogojev narodnega
Zivljenja, ne velikega S$tevila ljudij, ne za-
prtega ozemlja. *

Svoje zakljuCke o nas strinja Marx v
stavku: ,Koncali so se za sedaj in prav
verjetno za vedno poskusi Slovanov v Nem-
Ciji (sem Steje Cehe in Slovence) pridobiti
si samostalno narodno bivanje.“?

VRt str98:
2R 1. St 99.
3R 4 St I9R:




~ Ze tedaj, ko je Bakunin nastopil v za-
'fpadni Evropi, je vse kazalo, da bo Marx
~ kmalu na celu vsega socijaliSkega gibanja.
~ Samo po sebi je umevno, da ni mogel mladi
‘Rus mirno gledati, kako se pod plaséem
socljahzma razSirja veliko - nem$ka ideja.
]avno se je veCkrat uprl ,nemskemu Zidu“,

- kakor je imenoval Marxa. Ta je pa tudi po
?_‘-svojem znanem predrznem nacdinu napadal
- Bakunina, ¢eS da opravlja v nemski revolu-
- cijski stranki posle placanega ruskega agenta.
- Da je ta oc¢itek navadna laz, kaZe najbolj
~ to, da se je Bakunin tako vneto udeleZeval
- revolucijskega gibanja, da so ga na Sak-
- sonskem in v Avstriji obsodili k smrti. Po-
~ milo§denega so izrodili Rusiji in tu so ga
" brz izgnali v Sibirijo 1. 1856. Od ondod se
- mu je posrecilo ubeZati preko Japonske v
~ Ameriko in od tam v London 1. 1861. V
" Londonu se je tesno zvezal s Hercenom in
~ pridno sodeloval pri ,Kolokolu®. Njegovi
- spisi so bili mnogo radikalnej$i nego Her-
- cenovi. Odloc¢no zahteva, da se mora uniciti
-~ monarhija, plemstvo in sploh ves obstojeéi
- red s kakrSnimi koli sredstvi. Sam se Ze
- 1. 1862. imenuje anarhista, ki zametava vsako
- religijo, nravnost in drZavo. V prvi vrsti se
~ hode bojevati za osvobojenje ruskega ljud-
~ stva, med katero $teje samo kmete; zraven
pa tudi ,za poljsko svobodo, za svobodo in
- neodvisnost vseh Slovanov.“!
~ Tezko je dobiti iz Bakuninovih spisov
- kak pozitiven sestav. Prav za prav je samo
- revolucijec. In v tem oziru se sme po pra-
'~ vici imenovati ode ruskih nihilistov. Po nje-
~ govem vplivu se je na Ruskem mnozilo $te-
- vilo takih moz, ki so zaprisegli boj vsej
- druzbi. Ne morejo se imenovati stranka, saj
- nimajo nobenega doloCenega nadrta; samo
~ unidevanje jim je namen. ,ZdruZiti se v je-
~ dino vse unidujodo in nepremagljivo silo; v
- tem je vsa naSa organizacija, vsa naSa za-
~ rota in vse nase podjetje“, tako pise v svojem
- jrevolucijskem katekizmu® Bakunin.

: Po vecjih mestih so se ti izraziti revolu-
~ cijci-nihilisti zdruZevali v tajnih zvezah z
'~ razliénimi imeni: ,ruski vitezi, ,zveza za

' ,Kolokol“ 15. sveCana 1862.
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javni blagor“, ,peklo“, ,organizacija“, ,na-
rodna volja“ itd. Ime je bila postranska
stvar; Ce je pretila kaka nevarnost, so je
brZz izpremenili. Iz svojih tajnih zbirali$¢ so
kmalu stopili v javnost. L. 1864.s0 se po
njihovem delovanju Sirili grozni poZari po
celi Rusiji, zlasti pa v vecjih mestih. Na
milijone premoZenja se je uniilo; na tisoce
ljudij je prislo ob vse. V nekem tajnem
oklicu pravijo: ,Samo jedno nam S§e ostaja
v naSo reSitev, da podavimo svoje gospo-
darje kakor pse brez milosti in usmiljenja;
do zadnjega jih moramo iztrebiti, njihova
mesta pozZgati in deZelo ocistiti z ognjem.
Njihova mesta so tako silno utrjena, da jih
ne moremo drugace napasti, kakor da jim
postavimo rdedega petelina na streho.“

Dne 16. malega travna 1. 1866. je zvrsil
Harakozov prvi nihiliski napad na carja, ki
se je pa ponesrecil. Iz masdevanja, ker je bilo
vsled tega mapada mnogo nihilistov obso-
jenih, so zazgali njihovi tovarisi velike pro-
dajalnice v Petrogradu.

O nihiliSkem gibanju pise Katkov Gl
obrazena ruska mladina je popolnoma napo-
jena z nihiliSkimi idejami in naceli.“ In ka-
sneje *: ,Nase mladine ne moremo gledati brez
velike duSne bolecine in brez najresnejSega
strahd. Ze z 12. letom ne veruje ve¢ otrok
v Boga, druzino in drZavo; s 14. letom po-
skusa svoje sile za praktiSke proteste; s
15. letom je zarotnik, s 16. Ze morda hudo-
delec; s 17. letom zavrSuje svoj radun s tem,
da si poZene kroglo skozi glavo. Tako je
zal Zivljenje mnogih na$ih otrok.“

Bakuninova setev torej ni bila brez
uspeha. O tem pricajo tudi krvavi upori,
napadi in mnoge Zrtve. Motili bi se pa, ko
bi rekli, da je nihiliSko gibanje na Ruskem
isto kar socijalizem. SocijaliSke teorije so
bile paé tu pa tam znane; toda zavednih
strank niso imele za seboj. Vplivale so le
ideje na posamnike, programa za ljudstvo
ni bilo nobenega. Vse se je razvijalo do
mala brez izjeme med izobraZenci. O prole-
tarstvu — posebnem sloju —, ki je jedin

! yMosk. Vijed.“ 1. 1870.

* Ibid. 1872.
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poklican, da v slojnem boju izvojuje novo
kumuniS$ko druzbo, se izprva niti govorilo
ni. Velika industrija je bila na Ruskem v
tem Casu Se mnogo premalo razvita, da bi
se mogel posStevati delavski stan v oZjem
zmislu. KmetiSko ljudstvo je bilo pa pre-
malo izobraZzeno, da bi sprejemalo nove
socijaliSke ideje in vrh tega je ruski kmet
tako konservativen, da bi se ga nova agi-
tacija, ¢e bi je tudi kaj bilo, ne prijela. Ba-
kunin je od dale¢ iz tujine racunal na tajne,
verske loCine med ruskim ljudstvom, zlasti
na ,razkolnike“’', ¢e§ da je tu pravi ljudski
upor proti preosnovam Petra Velikega in da
bodo ti glavni bojevniki v uporu za svobodo.

Bakunin sam je pod vplivom nemsSkega
socijaliSkega gibanja vedno bolj tudi teore-
tiSko se izobrazal in je postal 1. 1868. jeden
poglavitnih sotrudnikov pri delavski inter-
nacijonali. Deloval je zanjo, kar je le mogel;
njene ideje je razSirjal tudi po Ruskem. Tam
so sicer zabranili vstop Lassalleovim delom,
ker je videla vlada veliko nevarnost v nje-
govih proizvajalnih zadrugah, ni se pa ustav-
ljala Marxovim -spisom. Dasi je bil Bakunin
v marsiéem hud nasprotnik Marxov, ga je

! Lo¢ina ,razkolnikov“ je nastala preje, nego
je zavladal Peter (1689 —1725), za moskovskega
patrijarha Nikona (1652 —1666), ki je v cerkvenem
zboru (1. 1654.) dolodil, naj se popravi ve napak,
ki so se pri prepisovanju vrinile v cerkvene litur-
gijske knjige in naj se te izdajo jednotno za vso
rusko cerkev. Vsled teh poprav se je vzdignil med
mnogimi duhovniki. in lajiki upor, ¢eS da se Z njimi
kvari pravoverni nauk, da tisti, ki so sprejeli te
poprave, niso ve¢ pravi Kkristijani, in da njihovi du-
hovniki ne delé pravih zakramentov. Uporniki sami
so se imenovali ,staroverci“, drugi so jih pa ime-
novali ,razkolnike“. Car Peter I. jih je preganjal,
a s tem le ni udusSil njihovega gibanja, marvec je
Se tem bolj razvnel. Sedaj se delé v ve vrst: P o-
povci jedinoverci priznavajoduhovsko oblast
ruskih duhovnikov in tudi sv. sinoda, ki ga je na-
mestu patrijarS8ke oblasti Peter postavil 1. 1721. kot

: Socijalni pomenki.

vendar kot teoretika visoko cenil. VKkljub
temu jima pa ni Slo vkup. Marx ni meogel
trpeti poleg sebe Slovana, ki je imel vrh
tega Se antisemiSko miSljenje. Pri$lo je do
hudih bojev. Bakunin je moral iz interna-
cijonale; ob tem se je pa ta sama razbila,
kakor je naSim bravcem iz lanskih po-
menkov Ze znano. Res je, da je.ta nadar-
jeni Rus zastopal v socijalizmu najradikal-
nejSo strujo. Saj je on zaplodil na zapadu
anarhiSki komunizem, zagovarjajo¢ vsakrSen
boj zoper obstojeCi verski, rodbinski in
drZavni red prav v tistem zmislu, v katerem
je nadaljeval Most v ,Freiheit® njegovo
delo. A s tem, da je ucil najradikalnejSo tak-
tiko, ni zatajil nacel. Komunist je ostal do
svoje smrti 1. 1874. in z individuali§kim anar-
hizmom nima razven taktike ni¢ skupnega.
Ta drugi in bistveno jedini dosledni anar-
hizem se lahko loéi od socijalne demokra-
cije. Ne d4 se pa redi, da ne bi bil prav v
zvezi s socijalizmom dalje Casa brez resnega
odpora deloval tako zvani komuni$ki anar-
hizem, ki je bil po Bakuninovem vplivu
na Ruskem do mala jedina oblika novodob-
nega socijalizma. (Dalje.)

vrhovni iz lajikov, Skofov in duhovnikov sestojeéi
cerkveni svét za doloCevanje vseh cerkvenih stvarij;
drzé se pa svojih starih obredov. Peremazanci
posvecujejo prestopivSe duhovnike iz nova. Vet-
kovci trdé, da je krst po novih obrednikih neve-
ljaven, in na novo krScujejo, kar jih k njim pri-
stopi. Cernobolci zametajo prisego in pricaku-
jejo konec sveta. Diakonovci imajo v vsem
svoje posebne obrede. — Vedji del razkolnikov pa
tako sovrazi rusko cerkev, da nefe imeti Z njo no-
bene dotike. Ker nimajo svojih Skofov, zato so
brez duhovnikov; imenujejo se bezpopovci
Krs¢anske vere so ti Ze mnogo zavrgli: Pomoranci
med njimi zametajo ve¢ zakramentov, Molokanci
vse. Duhoborci tajé sv. Trojico in veljavo sve-
tega pisma. Duhovidci trdé, da imajo zasebna
boZja razodetja.
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Sibirska zeleznica.

(Sestavil 4. L.)

Marsikdo izmed Ggitateljev je gotovo bral

. oni zivi, pretresljivi spis Ameri¢ana Kennana
" o Sibiriji, ki je mahoma vnel ves omikani
~ svet za nesreCne sibirske prognance. Ziv-
.~ Jjenje in trpljenje teh nesreéneZev je povsodi
- vzbudilo nenavadno socutje in napolnilo sle-

herno srce z grozo. Sibirija je v miSljenju

~ olikancev postala e groznejSa, kakor je bila
~ dotlej in samo to ime je odslej pomenjalo
- kraj, kjer vlada mraz in kruta sila.

V zadnjih letih pa se je v tem oziru

. mnogo, mnogo premenilo. Sibirija zopetvzbuja
pozornost. Rusi so spoznali, da Sibirija radi
. prirodnega bogastva ne zasluzi Zalostne osode
- velikanske jece, in zato so priceli 1. 1891.
~ graditi sibirsko Zeleznico. Nihée ne more
.~ tajiti, da to delo ni v pravem pomenu besede
- pravo kulturno delo in gledé na obseZnost
~ jedno izmed najvedjih podjetij devetnajstega
- veka. Dober del ogromnega dela je Ze do-
~ vrSen in dosedanja porocila nam podajejo
~ lepo podobo o njem. '

DolZina te svetovne Zeleznice, ki vezZe

~ Evropo z Azijo, Tiho morje s Petrogradom,
- meri 7557561 km. Gledé dolZine presega vse
~ dosedanje Zelezniéne proge, tudi slovito paci-
'_ fiSko Zeleznico v Severni Ameriki, ki spaja
- Tiho morje z Antlanskim. V Celjabinsku se
. pricenja sibirska proga. (Glej zemljevidni
- crtez na str. 507). Od tod pelje skoro narav-
~ nost proti vzhodu, bolj v juznem kraju Sibi-
. rije po pokrajinah, ki so razmerno najbolj
- obljudene in imajo v vsakem oziru najvecjo
- prihodnost. Mogo¢no reko Irti§ prekoraci z
- velikanskim mostom, dolgim 640 m, ter pre-
- mostivSi reko Ob z mostom, dolgim 763 m,
- dospe v Tomsk. Tu se pricenja bolj hri-
: bovit svet. Cez Jenisej je zgrajen 854 mu.
~ dolg most. Crez Nizji Udinsk pelja Zeleznica

' Podatki so povzeti po knjigi: ,Sibirien und

'. die grosse sibirische Eisenbahn von G. Krahmer,
- Leipzig 1897.“ Pisatelj je rabil ruske vire.

v Irkutsk. Odtodi se vije ob juznem bregu
Bajkalskega jezera po pustih, samotnih krajih,
krene proti severovzhodu, da se zavije na-
posled v vzhodni smeri Ze v porecje Amurja,
ki se izliva v Tiho morje. Po dolini Zilke
in Amurja teCe do mesteca Kabarovke. Od-
todi se obrne naenkrat proti jugu, dokler ne
dospe v Vladivostok.

Kakor smo Ze omenili, so priceli gra-
diti Zeleznico leta 1891. Pricdeli pa so delo
na obeh koncih. Dasi so bile teZave ne-
preracunljive in v istini ogromne, je ven-
dar delo nepri¢akovano hitro napredovalo.
Za progo, ki se steka v Vladivostok, so
dovazali potrebno Zelezo in druge potreb-
sCine po morju. Za srednji del se je mate-
rijal dovazal tudi po morju in po velikih
sibirskih rekah, ki imajo poletne mesece
odprto ustje. Treba je bilo graditi hiSe za
delavce, zakaj Zeleznica teée po Kkrajih, ki
so slabo obljudeni. Pod sekiro so padali celi
gozdi, da so si zgraditelji pripravili potreb-
nega lesovja. Velikanske reke in obSirne
mocarine so delale tehnikom nepri¢akovane
zapreke. Tudi podnebje je oviralo grajenje.
V irkutskem ozemlju je zemlja tudi po letu
v globini enega metra pod povrSjem vedno
zamrznjena, in temperatura se sila naglo
izpreminja. V mesecih juniju in juliju kaze
toplomer 28° C. gorkote po dnevu, docim
po noc¢i pada na 5° C. Vrh tega so v nekaterih
krajih, posebno ob kitajski meji, razbojniSke
druhali napadale delavce, da so vojaki mo-
rali straziti gradnjo.

Pa vkljub temu je ogromno podjetje hitro
napredovalo. Ko so leta 1893. zadeli graditi
srednjesibirsko progo, so upali, da delo do-
vr§é v sedmih letih. Pa Ze leta 1894. so
uvideli, da bodo to dosegli Ze leta 1898.
Tudi silovite reke so razmerno hitro pre-
magali. Po letu so pripravljali gradivo za
mostove, po zimi pa, ko je vse pokril debel
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led, so priceli z delom. Da so delavci, ki
so stavili v struge velikanske stebre, mogli
prebiti silni sibirski mraz, so zgradili lesene
koce nad stebri, kjer je bilo vseskozi gor-
kote do 16° R. Dandana$nji je Zeleznica
skoro do cela zgrajena. Ze predlansko leto
1. malega travna je odSel prvi brzovlak iz
Moskve in po novo otvorjeni progi dospel
v Tomsk. Podetkom Ilanskega leta se je
dovrsila tudi proga od Tomska do Irkutska.
Ker je bil na drugem koncu del med Vla-

divostokom in Imanom Ze 1. prosinca 1895.
dovrSen in 1. kimavca 1897. dovr$ena tudi
proga do Kabarovke, je v delu samo $e tako
zvana transbajkaljska Zeleznica. Tu delo
pocasi napreduje; velikanski, vsakoletni na-
livi sproti uniCujejo delo, in zato je mogoce,
da se ta proga tako, kakor je zadrtana, ni-
koli ne zgradi. Mesto nje so zaceli graditi
tako imenovano mandZurijsko Zeleznico, ki
bo nekak del sibirske Zeleznice. Ze 1. 1895.
se je ustanovila rusko - Kkitajska akcij-

Vrata in ulica v Pekingu.

ska druzba, ki je pricela graditi to Zelez-
nico. PriCenja se ta proga pri Nercinsku,
prestopi mejo in teCe po kitajski zemlji Crez
Zizihar v Nikolskoje, 80 % od Vladivo-
stoka. Dolga je 2048 %m in je za 548 km
krajSa od prvotno nameravane Crte. Ker tece
ze bolj po juznem ozemlju, je podnebje ugod-
nejSe in delo lozje. Ta Zeleznica se bo
tudi zvezala s pristaniSéema Talienwanom in
Port - Arthurom, katerega so predlanskim
zasedli Rusi. S tem bo dobila sibirska

Zeleznica prost dohod do morja in do pri-
staniS¢, ki ne zamrznejo po zimi, in tako
gospodovala ne samo Sibiriji, temve¢ tudi
vsemu severnemu delu ogromnega kitajskega
cesarstva.

Kakor porocila poudarjajo, je vsa gradnja
zelo trpezna in mocna. Sirina proge meri
1'524 m, nasip je povsod Sirok 5015 .
Mostovi ¢rez manjSe reke so izvecine leseni,
pri vedjih mostovih ¢érez velje reke pa je
spodnji del kamenit in zgornji iz Zeleza. —




Gledé na dolZino se nekateri mostovi kosajo z
- najvecjimi na svetu. Postaje so oddaljene po
~ 50 %m druga od druge. Cuvajnice in druga
poslopja so deloma lesena, deloma zidana,
zgrajena po nadinu hi§ dotiénega kraja.
Kakor porocajo casniki, so tudi vlaki,
ki bodo vozili po sibirski Zeleznici, z ozirom
na sibirske razmere izredno prikladno se-
stavljeni. Brzovlak, ki vozi vsakih Stiri-
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v kateri bo duhovnik opravljal sluzbo boZjo.
Znacilno za sibirske razmere je tudi to, da
so po nekaterih krajih ZelezniSko osobje
morali oboroZiti in vlakom dodejati strazo,
ker so veCkrat roparji hoteli oropati vlak,
prav tako, kakor se dogaja Se vedno Vv
Ameriki.

Tro$ki za celo Zeleznico so proracunjeni
na 350,210.482 rubljev. S tem pa Se ni vse

najst dnij med Petrogradom in Tomskom,
ima Sest voz. Vsi so sila bogato opravljeni.
Potniki imajo spalnice, salon, jedilnico. Knjiz-
nica ima vsa dela o Sibiriji v najrazli¢nejSih
jezikih. Povsodi po hodis¢ih so razstavljere
slike in zemljevidi o Sibiriji. Lu¢ je elek-
tricna. Ker morajo potniki po cele dni iz-
vedine presedeti, so pripravljena razli¢na
telovadna orodja, da telovadijo. Po drugih
vlakih bo jeden voz tudi prirejen v kapelico,

,visoka cesta® v Pekingu.

vracunjeno. Z Zeleznico vred so se namred
zasnovala tudi druga podjetja, ki so z Zelez-
nico ve¢ ali manj v zvezi. Osnovale so se
posebne komisije, ki imajo preiskati kraje,
koder tede Zeleznica, zastran rudnin in drugih
razmer in natan¢no narisati in prirediti zem-
ljevide. Druge komisije imajo prouditi urav-
navo rek in dognati prometu najbolj pri-
pravna pota. Posebne komisije imajo tudi
skrbeti za naseljence, ki se od leta do leta
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bolj selijo v Sibirijo in posebno v bogate
pokrajine ob Amuru. Kakor je videti, je si-
birska Zeleznica Ze sedaj razvila nenavadno
gibanje v Sibiriji in po prej neznanih, pustih
pokrajinah vzbudila novo Zivljenje. Ne d4
se sicer Se doloCiti in oznaciti ves njen
vpliv in pomen: vsekako pa se more smelo
trditi, da je velikanski in v istini svetoven.

Najvecjega pomena je Zeleznica paé v
prvi vrsti za Sibirijo. Ta velikanska deZela
je bila doslej jako slabo zvezana z Evropo.
Po mesece so potovali prognanci po slabih
potih, dokler niso pri§li v namenjeni jim
kraj. Neki vojaski oddelek je Se nedavno
potreboval jedno leto, da je dospel do Vla-
divostoka, in ves svet se je Cudil Zilavosti
in vztrajnosti ruskega vojaka. Zeleznica bo
premagala te silne daljine. Izrac¢unali so, da
bo pot iz Petrograda v Vladivostok trajala
nekako dvajset dnij.

Sibirija je bogata deZela, prava zaklad-
nica. Lep del deZele je kaj pripraven za
poljedelstvo. Ze sedaj pridelujejo v celi Sibi-
riji nad dvainStirideset milijonov stotov raz-
nega zita. Najbolj rodovitni so oni Kraji,
kjer teCe sedaj Zelezni¢na proga. Neizmerno
obSirni so tudi gozdi, po katerih do sedaj
Se ni pela sekira. V tako zvanem srednjem
pasu, kjer ne uspeva vec Zito, se razteza od
Urala do Kam¢atke zdrZema gozd, pa¢ izmed
najvedjih na svetu. Zeleznica bo pritegnila
tudi ta svet prometu. Svetovno znano je bo-
gastvo na rudninah. Ze sedaj se na pre-
mnogih krajih pridobiva zlato, srebro, baker,
svinec, zelezo, Zivo srebro, Zveplo, premog,
grafit, cink. Soli so pridelali leta 1893.
1,133.738 stotov. Povsodi je na izber naj-
boljSega stavbinskega kamenja in dragocenih
kamenov. V Sibiriji se namre¢ nahaja v pre-
mnogih krajih topas, beril, akvamarin, granit,
lapis lazuli, porfir, jaspis, granit, ahat, kal-
cedon in druge rudnine. Kako bogata je
Sibirija v tem oziru, se razvidi tudi iz tega,
ker Se vedno zadevajo na dosedaj neznane
rudnike. Ko so zadeli meriti Zeleznico, so
sestavili 1. 1893. poseben odsek, ki naj bi
preiskoval dezelo v tem oziru. Do sedaj je
zasledil ob Zelezniéni progi na Stiriinpet-
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desetih krajih premog, na dvajsetih zlato,
na petnajstih Zelezo, na dvaindvajsetih svinec,
na dveh grafit in srebro.

Zeleznica bo pa tudi privabila l]udl k1
bodo vzdigovali te bogate zaklade. Ze sedaj
naseljevanje silno napreduje. Leta 1897. je Stel
Tomsk 52,430, Irkutsk 51,484, Omsk 57,455,
Vladivostok 28,896, Krasnojarsk 26,600, Semi-
palatinsk 26,353, Viernij 22,982, Tobolsk
20,427 prebivavcev. Najve¢ se priseljujejo
ruski kmetje.

Ruska vlada sama namre¢ na vso moé
pospeSuje naseljevanje. Priredila je zato po-
sebne komisije, ki zalagajo izseljence z Zivili,
jim posojujejo orodje in Zivino in odmerjajo

zemljo. Kakor smo omenili, je za naseljence

najbolj ugodna deZela ob Zelezniéni progi.
Na mnogih krajih Ze sedaj stanujejo v veli-
kih mnoZinah. Tako je bilo 1. 1897. v Transbaj-
kaliji med 669,721 prebivavci 468,804 Rusov,
ob Amuru med 112,396 89.917 Rusov, na

Uzurskem ozemlju 130,000 Rusov, dodimje

vseh prebivavcev 160.000. Sploh biva v Sibi-
riji okoli 4,627.911 Rusov, vseh stanovnikov
skupaj pa je 7,672.764. In vendar je Se za
milijone in milijone ljudij prostora. Izradu-
nali so namreC, da je pripravne zemlje za
obselitev v Sibiriji na obeh straneh Zelez-
nice veé¢ ko poldrugi milijon Zm® torej vec,
kakor merijo v povr§ju NemsSka, Avstrija,
Holandija in Belgija skupaj.

Neizmerno se bo povzdignil vsled nove
7eleznice tudi promet v Sibiriji. Ze doslej
je imela Sibirija ZivahnejSi promet, kakor
so sploSno mislili v Evropi. Na semnjih v
Irbitu, Thinu so se zgrinjali vsi azijski na-
rodi radi kupcije in vecji del kitajske kup-
¢ije s Cajem je Ze sedaj Sel skozi Sibirijo
v Evropo. Na reki Obu je Ze sedaj osemin-
osemdeset parnikov, mnogo tudi na Jeniseju,
po Amuru in na Bajkalskem jezeru. V Vla-
divostok je doslo 1. 1893. 136 ladij, med
njimi 120 parnikov, v Nikolajevsk 44. Ves
ta Zivahni promet pa bo Se bolj rastel.

In $e ved. Ze predno so prideli graditi
Zeleznico, so ruski kupci predlozZili spome-
nico, v kateri pravijo, da bo tudi svetovni
promet krenil vsled tega na druga pota.




- Pred vsem bodo Rusi pritegnili nase velik
- del kitajskega prometa. Kitajci so dosedaj
~ dobivali les iz Kalifornije, po novi Zelez-
- nici bodo dovazali sibirskega. Obcutno bodo
' to zlasti cutili AngleZi, ki so dosedaj go-
- spodovali v gospodarskem oziru na vzhodu.
“Ker so si bili Rusi osvojili na Kitajskem
_ obrezju luki Porth- Arthur in Talienvan,
- kateri bodo zvezali s sibirsko Zeleznico, so v
- gospodarskem oziru vrednost sibirske Zelez-
~ nice podvojili. Kako vaZno sploh da sma-
- trajo Rusi gospodarsko zvezo s Kitajci, kaze
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v Kanadi kanadsko Zeleznico, ki vzporedno
s sloveco pacifiSko Zeleznico spaja AtlanSko
morje s Tihim morjem. Francozi v Algiru
gradé Zeleznico skozi Saharo in upajo zve-
zati Severno Afriko s Sudanom. Ko so se
Anglezi predlanskim bojevali z Mahdijevei v
Sudanu, so najprvo zgradili Zeleznico skozi
puSéavo poleg Nila do Berbera. Sedaj po
porazu Mahdijevcev jo hocejo podaljSati do
Chartuma in zvezati s progo, katero so
zgradili v kapski naselbini, da bi tekla jedna
proga od Aleksandrije do kapskega mesta.
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~ tudi to, da se je v zadnjem dasu osnovala
- v Petrogradu druZba, ki bo izdajala v Vla-
- divostoku casnik v ruskem in Kkitajskem
-~ jeziku.

- Kon¢no moramo Se omeniti pomen si-
~ birske Zeleznice v politicnem oziru. Danda-
- naSnji imajo velike Zeleznice vazno vlogo v
~ politiki. Rimljani so svoj &as podjarmljene
- pokrajine zvezali z Rimom z velikanskimi,
~ nedoseZnimi cestami, moderni narodi pa mesto
. onih vojaskih cestd gradé Zeleznice. Pred
- dobrimi desetimi leti so AngleZi zgradili zato

3

Sibirska Zeleznica.

Tudi Rusi niso prej ukrotili bojazeljnih Turk-
menov v Srednji Aziji, dokler niso zgradili
tako imenovane zakaspiSke Zeleznice. Jeden
del so Ze zgradili leta 1882, vecji del pa
leta 1884. in 1885." S tem so postali me-
jasi AngleZev v Indiji.

Tudi sibirska Zeleznica bo bistveno iz-
premenila politiéne razmere v vzhodni Aziji.
Doslej so tam gospodovali AnglezZi, a sedaj

' Transkaspien und seine Eisenbahn nach den

Acten des Erbauers, General-Lieutenants M. Annen-
kow, von Dr. O. Heyfelder. Leipzig 1897.
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so se deloma morali umakniti Rusom in
drugim drZavam, ki tudi hocejo dobiti kosec
bogatega kitajskega ozemlja. MandZurijo an-
gleski politiki Ze prepuScajo Rusom in tudi

KnjiZzevnost.

Koreja jim bo prej ali slej zapala. Ker imajo
tu Rusi nepretrgano in najkrajSo zvezo
Evropo, bodo imeli prej ali slej vedno prvo
besedo. '

Knjizevnost.

Slovenska knjiZevnost.

Fanka Kersnika zbrani spisi. Uredil Vla-
dimir Levec. Zvezek I. SeSitek 1: Cyclamen.
Roman. V Ljubljani 1900. Zalozil L. Schwentner.
12°. Str. 174. Cena 2 K 50 h, po posti 2 K 70 h.
— Kakor nam pri¢a naslov te knjige, namerja na$
zaloZnik izdajati zbrane spise Janka Kersnika. O
tem, ali je potrebno Ze sedaj izdati zbrane spise
Kersnikove, ko se lahko dobé Se v ,prvi izdaji“ in
ko ima ta prva objava vedjo vrednost kakor tak
ponatisk, govoril bo izdajatelju knjigotr§ki uspeh.
— O povesti sami povemo lahko svojo misel kratko.
Cetudi je pisatelj jako spreten, da naravno in pri-
jetno opisuje posamezne prizore, da zanimivo raz-
pleta pogovore, da tudi znacilno riSe nrav ¢lovesko,
vendar se kaZe v celotni sestavi neka obcutna sla-
bost, da ni namre v povesti dovolj notranje moci,
s katero bi napredovalo dejanje samo po sebi;
razvoj je premalo naraven, zato nekoliko prisiljen.
To se kaj zivo Cuti proti koncu, kjer ima slucaj
jako odloc¢ilno ulogo. Prihod gospe Ilovske, ne-
kdanje ljubice Hrastove, smrt soprogova in drugo
se godi v povesti kakor na povelje, ne pa, ker je
tako najbolj naravno. Bravec tudi obzaluje, da ima
opraviti s samimi skoro samopaSnimi znacaji. Je-
dina Ilovska ima plemenitejSe srce, a tudi ona je
Zenska, ki preide iz roke v roko.

Slog Kersnikov je gibCen, pisava pa mnogokrat
nepravilna. Pripovedni sedanjik nedovrsnih glagolov
je neroden in se preveCkrat ponavlja. Urednik tega
snopi€a ni premenil povesti iz ,Zvona“ 1. 1883 ka-
kor v tem, da je popravil pravopis po Levievem
pravopisu. Zunanja oblika tega zvezka je prav lepa.

—C.

Razlaga drugega lista sv. apostola Pavla do
Korin¢anov. Spisal Josip ZidanSek, kn.-8k. du-
hovni svetovalec, profesor bogoslovja v Mariboru itd.
Ponatisk iz ,Voditelja“. V Mariboru 1900. ZaloZil pi-
satelj. Tiskala tiskarna sv. Cirila. Vel. 8°. Str. 44. Cena
50 h. Znani g. pisatelj je podal tu slovenskim bogo-
slovcem in duhovnikom prav umevno in temeljito raz-
lago lepega drugega Pavlovega pisma do Korin¢anov.
Vse, kar podaje, je stvarno; ni nepotrebnih besed,
ni dvomnih nazorov. Ta razlaga nas vodi k sve-
temu Pavlu, in ne prodaja subtilne ulenosti. Jezi-

kovna oblika je velinoma pravilna. — Zelimo, da
bi nam gospod pisatelj po tem nainu razlozl Se
ve¢ spisov novega zakona v porabo slovenskim
bogoslovcem in v prid slovenskim duhovnikom.
Dr. Fr. B

HrvasSka knjiZevnost.
Knjige ,Matice Hrvatske“ za leto 1899.

Poviest mnovoga vieka od god. 1453. do"_
god. 1789. Po V. Duruyu, I. K. Weissu i drugim
boljim piscima izradio Franjo Valla. Dio prvi.

Zagreb. Naklada ,Matice Hrvatske“ 1899. Str. 333. 1

Cena 3.K 60 h.

To je prvi zvezek ob¢ne zgodovine novega veka,
ki izide v treh delih. S tem bo dogotovljena ob-

sezna zgodovina, ki sluzi gotovo na cast ,Matici

Hrvatski*. Sicer so se vrinile v to lepo delo zbok

neopreznosti neke pomanjkljivosti: sploh pa se mora
priznati, da ,Matica Hrvatska“ ni gledala na stroske,

samo da podd svojim bravcem vsaj po mogoc¢nosti

zdravo berilo iz ob¢ne zgodovine. Neki deli so sicer
preuceno pisani za vecino druStvenih bravcev, to
pa le radi tega, ker so se pisatelji pretoCno drzali
avtorjev, iz katerih so sprejemali gradivo za svoja
dela. Ravno radi tega so se vrinile tudi neke ne-
to¢nosti gledé verskih nazorov. Saj vendar ne more
biti dobro za katoli¢ana.ono, kar piSe kak nasprot-
nik, bodisi Ze Francoz, ali Nemec, o katoliSki veri.
Ni bila zategadelj neumestna ostra kritika proti
zgodovini rimskega carstva, ko se je na prav ne-
dostojen nacin pisalo o postanku svetih zakramentov.
Hrvaski pisatelj bi bil prav lahko premenil doti¢ni
oddelek v duhu katoliSkega krS¢anskega nauka, a
je mislil, da se mora strogo drzati le onega, kar
je napisal V. Duruy, ni pa pomislil, da bodo knjigo
dobili v roko katoli¢ani, katere mora takSna pisava
le zaliti. V takih vpraSanjih je treba opreznosti.
Pisatelj Valla je bil pri spisovanju zgodovine
srednjega veka mnogo opreznejsi in se je v takih
vprasanjih drzal zlate sredine, a to je poskusal tudi
v novem veku, vendar se mu po naSem mnenju ni
posrecilo popolnoma, kar hofemo kasneje razloZiti.
Prvi zvezek novega veka je razdeljen na Stiri
knjige. V prvi knjigi se pripoveduje, kako so se
razvile Francoska, Angleska in Spanska od 1. 1450.

A




- do poCetka 16. veka v Cvrste absolutne drZave, in
“kako je narastla v istem Casu mo¢ turSke drzave,
- a kako je ob jednem oslabela Nemcija in kako je
ostala Italija razdeljena na mnogo malih drzavic. V
~ drugi knjigi se potem navajajo nasledki omenjenih
-'Tpolitiénih izprememb in kako so nastale vsled tega
'_‘-A'hude borbe za takozvano politiéno ravnovesje med
* francoskimi kralji in HabsburZani. V tretji knjigi
s opisujejo znamenite izpremembe (pisatelj rabi
~ izraz revolucija) v gospodarstvu, idejah in veri v
- podetku 16. veka. V getrti knjigi se govori o ja-
~ Ganju katoliske cerkve za hudih borb v dobi refor-
. macije in o verskih bojih posebno na Francoskem,
- Spanskem, Angleskem in v Holandiji. Ob jednem se
- prikazuje velika mog Spanije v tem &asu.
b1 Pisatelj je znal iz tega zanimivega gradiva iz-
~ brati vse, kar more d¢itatelja zares zanimati: vendar
- bi bilo pri tem potrebno, da so se neki oddelki
- prikazali bolj poljudnim nacinom, Cetudi je jezik
. skoz in skoz lep in slog lahek, kar knjigi daje po-
. sebno veljavo. Gledé na predmet sam moramo pa
~ vendar le nekih stvarij omeniti, ki nam niso vSec,
" in katerih bi se bil sicer ¢islani pisatelj lahko ognil,
- da je le hotel. Kar piSe V. Duruy o inkviziciji na
. str. 49.—50., je mogel pisatelj predelati po Hefeleju,
Sigar dela so mu gotovo znana, potem ne bi bil
- Tomaza Torquemade opisal kot krvoloka, niti bi
~ bila opomba na str. 49. o autodafejih tako nejasna
~ in neresniéna. O takih zgodovinskih dogodkih, ki
. so jih sovrazniki katoliske cerkve popolnoma iz-
~ krivili in takSne Se dandanes Sirijo med neukim
~ svetom, bi se moralo pisati jasno in natancno; saj
- dandanes to ni tezko, ko imamo vendar toliko iz-
" yrstnih del od nepristranih zgodovinarjev. Ravno
' tako ni niti jasno, niti toéno, kar pripoveduje o
" inkviziciji in indexu na str. 262, a Se manje je res-
" niéno, kar se trdi na istem mestu, da je Italija vsled
'~ takih sredstev, upotrebljenih od katoliske cerkve
. popolnoma propala in se izpremenila za tri stoletja
v zemljo smrti.
: Da pisatelj imenuje cerkveno reformacijo revo-
* lucijo v veri, je Cisto prav, ker je tudi zares bila.
. Ni pa prav, da izvaja, kako je morala slediti ta
j revolucija radi prevelike pokvarjenosti v katoliski
~ cerkvi. Sploh je vse pretirano, kar se govori o tej
- pokvarjenosti in sploh o Zalostnih gmotnih in du-
~ Sevnih odnoSajih na koncu srednjega in na pocetku
novega veka. Tudi gledé na ta vpraSanja si je mogel
~ pisatelj najti boljsi vir nego je Duruy, saj je mogel
v roke vzeti Janssenovo zgodovino tega ¢asa. Kdor
hoce govoriti ali pisati o reformaciji, temu mora
- sluziti tudi Janssen za vir, drugace bo njegovo delo
_f‘ gotovo nepopolno bodisi Ze v kateremkoli pogledu.
'- Sploh pa se smatra pripovedovanje o propalosti te-
~ danjega druStvenega in umstvenega Zivota Ze iz-
- davna za bajko, in potemtakem ni umestno, da se
! po nasih zgodovinskih knjigah Sirijo protestantovski
nazori o tej dobi. Tudi ni Valla jasno povedal,

KnjiZzevnost.

509

kako misli o Tetzelu (str. 232.). Vidi se, kakor da
je tudi Tetzel nedostojno propovedal o odpustkih, in
da je Martin Luther radi njega zacel napadati kato-
liSko cerkev. A niti jedno, niti drugo ni resni¢no,
Cetudi se Se dandanes trosi ta laz celo po nasih
Solskih knjigah. Ravno Tetzel, ki je bil uen in
poboZen moZ, je bil najodlo¢nejsi protivnik nedo-
stojnega propovedanja o odpustkih. Njegovo delo-
vanje pa je bilo tako uspeSno, da so se ga njegovi
nasprotniki, med katerimi je bil Luther, hudo pre-
strasili, in je Luther napisal proti njemu znanih
95 stavkov. Ko je Tetzel obolel od Zalosti, ker ga
je Luther nedostojno napadal in preganjal, mu je
le-ta sporocil, da naj se ne Zalosti, zakaj vsa stvar
se ni zalela radi njega, nego iz &isto drugih
razlogov. (Gl. Evers, Martin Luther, Mainz 1883 I.
str. 30.). Martina Luthra je pripeljal do padca njegov
napuh, a ne Tetzel. To bi trebalo vendar jedenkrat
jasno in odlo¢no povedati v naSih knjigah, katere
berd le katolicani. _

O pariSkem krvavem Zenitovanju (str. 299—303.)
piSe Valla precej objektivno. Dokazano je, da je
izvela Katarina Medici to odurno delo le samo iz
dinasti¢nih, a nikakor ne iz verskih razlogov, kar
se Se tako pogostoma rado veruje. Le Stevilo Zrtev
Jje brzkone previsoko vzeto (60.000). Sicer pa bi bil
moral pisatelj ob tej priliki omeniti, da je v teh
hugenotskih bojih palo ve¢ katoli¢anov nego huge-
notov, saj je paC znano, da je dal marSal Montgo-
mery v Orthezu 3000 katoliCanov pobiti; tudi so
hugenoti pokoncali do 800 katoliSkih cerkev, med
njimi 50 stolnih (Gl. Holzwarth: Bartholomiusnacht,
Miinster, 1871.) Protestanti nimajo tedaj katoli€anom
ni¢esar oponaSati. :

Na str. 158. mora biti 1. 1547. (bitka pri Miihl-
bergu) in ne 1. 1543., kar je gotovo tiskarska po-
mota. 1. Steklasa.

Ruska knjiZzevnost.

A R. Bulatovi¢ je izdal v Petrogradu delo: S
vojskami Menelika I1. Dnevnik pohoda iz Efiopiji
k jezeru Rudolfa. Cena 3 r.

V zalozbi TovariS€estva M. O. Volfa v Petro-
gradu je izSla Istorija Suwvorowa. Solinenije Petra
Usova. Delo je opremljeno z jedno kromolitogra-
fijo in 50 slikami. Cena 1 r. 25 k. — Tu je izSel
4. natisk obSirnega dela Zllada. Ocerki i kartiny
Drevnej Greciji dlja ljubitelej klasieskoj drevnosti
i dlja samoobrazovanija. Spisal Viljem Vagner (pre-
vedeno). Cena po narocilni poti 4 r. 50 k.

Prof. N. A. Holodkovskij in A. A. Silantjev
izdajeta v Petrogradu Pticy Evropy. PraktiCeskaja
ornitologija s atlasem evropejskih ptic. Cena 14 r.
Dalje je izSla v ruskem prevodu Kamilla Flamma-
riona Atmosfera. ObSceponjatnaja meteorologija.
Polnoje opisanije vozdusSnih javlenij na zemnom
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saré. S 11 barvanimi slikami, z 1 barv. karto in z
ve€ nego 300 ilustracijami. Cena 3 r. 50 k.

Tudi leposlovnih del je izSla v kratkem casu
cela kopica. Znani beletrist M. Gorkij je izdal v
Petrogradu prvi zvezek svojih Rasskazov. Knjiga
obsega 323 str. in stane 1 rubelj. N. N. Aleksejev
je izdal delo Raby i vladyki. Zgodovinski roman
iz Casov cara Feodora Jovanovida (cena 60 kop.);
neki ,Aljma“ je izdal roman v dveh delih z naslo-
vom Sila swvéta (cena 4 rublje), V. Antonov pa
roman Odesskija tru$coby i podsemnyj gorod.
Zapiski policejskago agenta 2 natisk s slikami
(cena 2 r.). A. Buklinovskij je napisal povest iz
sibirskega gledaliSkega Zivljenja z naslovom: V7’
Sadu ljubvi (cena 1 r.). N. E. Hejnce pa Po pja-
tacku. Roman iz Zivljenja Casopisnih sodelavcev
(cena 2 r.). S. F. Godlevskij je izdal Smert Nevo-
lina i jego skitanija po Sibiri (c.1r.), pisateljica
A. N. Meljnickaja pa povest Relikvija Ljubvi (cena
80 kop.); A. V. Nikitenko je izdal knjigo Moja
povest 0 samom sebé, namenjeno mladini (cena
1r.); od kneza A.B.Scetinina smo dobili ,razskazy,
o¢erki i nabroski“ z naslovom Okolo Zigni (cena
1 r), od N. N. Sergijevskega pa pripovedno delo
Nata i drugije rasskasgy (cena 1 rubelj.). Za isto
ceno se dobé E. P. Nakrohina Idilliji v prosé
2. natisk ter povesti M. P. Nevérina z naslovom
Prokazy sudby. Dalje je zagledal beli dan Ze 5. na-
tisk romana Ognjem i mecom H. Sienkiewicza in
ve¢ prevodov iz zapadno-evropskih knjiZevnostij.
Ruski (itatelj se torej ne more pritoZevati, da bi
ne imel Cesa Citati.

V zalozbi A. F. Marksa v Petrogradu je izSel
v veliki obliki (folio) Aljbom Ukrajinskoj Sta-
riny, sestavljen iz 21 tablic z akvarelami S. I. Va-
siljkovskega in s &rtezi-vinjetami N. S. SamokiSa,
natisnjen z barvami. Priloga obsega dokaj obSirnih,
slike pojasnjujoCih ¢lankov od prof. D. I. Evar-
nickega v ruskem in francoskem jeziku. Cena tega
krasnega dela je brez poStnine 8 rubljev.

Tu se tudi dobi Vseobs$cij geograficeskij i
statisticeskij atlas, obsezajoC 57 listov s kartami
in diagrami in 74 stranij pojasnjujoCega teksta. Ta
atlas stane krasno vezan le 2 rublja.

Dalje je tu dobiti Polnoje sobranije stiho-
tvorenij I. P. Polonskago, ki je izSlo vnovi¢ pre-
gledano in znatno popolnjeno v petih zvezkih (cena
samo 6 rubljev) ter Na puti R scastiju, roman
Vas. I. Nemirovi¢a-Dancenka. Str. 528. Cena 1 r.

Pa tudi drugi pisatelji in zaloZniki niso drZzali
rok krizem. Neki ,0ld Gentleman“ (A. V. Amfi-
teatrov) je izdal v Petrogradu knjigo z naslovom
Stolicnaja bezdna. Knjiga obsega kratke Crtice,
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listke, tipe in sli¢ice iz zivljenja prebivavcev ruske
prestolnice, in je zlasti za Neruse zelo zanimiva.
Cena 2 r. Drugo temu predmetu podobno delo je
roman Vsevoloda Vladimirovi¢a Krestovskega z na-
slovom Peterburskija truscoby (petrograjska brez-
na), ki je izSel med ,sobranymi sodinenijami“ istega
pisatelja v drugem natisku. Ta roman je bil priob-
Cen pred Stiridesetimi leti v ,OteCestven. zapiskah®,
toda ruska kritika trdi o njem, da v njem ni ni¢
zastaranega, marve¢ da on ostane vedno nov, vedno
zanimiv. ,Soinenija V. V. Krestovskega“ so izSla
v 8. zvezkih. _

A. I Svirskij je napisal in izdal v Petrogradu
knjigo Smertnaja kazn i drugije ragskazy. :

Pisatelj V. Svétlov, ki mnogo potuje po Italiji,
jeizdal v Petrogradu roman Nedostrojennyj hram,
Cigar dejanje se vrsi v mestu Florenciji (Cena 75 kop.).
Od istega imamo tudi Venecijanskije razskazy,
ki pa stanejo 1 r.

F. TjutCev je izdal v Moskvi knjigo z naslovom
Na granicée. Obsega celo vrsto povestij iz malo-
poznanega zakotja. Cena 1 r. Mladi pisatelj F. Fal-
kovskij pa je izdal v Petrogradu delo Poslednyj
den i drugije razskasy. Kritika hvali zlasti prvo
povest ter napoveduje pisatelju slavno prihodnost.

Pisateljica A. Verbickaja je izdala v Moskvi
povest z naslovom Pervyja lastocki (cena 80 kop.),
S. Golovacevski pa svoja Stikotvorenija (cena ta-
kisto %0 kop.)

A. I. Stepovi€ je izdal v Kijevu knjigo 7 Pu-
Skinskoj jubilejnoj literatury w slavjan. (Litera-
turnyje otgoloski puSkinskago stolétnago jubileja.)
V Simferopolju pa so izSla v tretjem natisku .Stiko-
tvorenija Danijla Kolomijceva. Cena 1 r. 25 k.

V Petrogradu v zalozbi P. P. Sojkina je za-

gledal beli dan prevod knjige Nemca Fiissleina z
naslovom dmnglija i 7Transvaal. Cena 50 Kkop.

‘Ravno tam je izdal A. I. Vvedenskij delo Obs§ce-

Stvennoje samosoznanije v russkoj literature.
Kriticeskije oferki. Cena 1 r. 50 k.

Marljivi M. V. Sevljakov je izdal v Petrogradu
delo Dlja teatra. DramatiCeskija soCinenija (cena
2 r) kakor tudi Zstoriceskije ljudi v anekdotah
(cena 1 r. 25 k.).

V Petrogradu je izSel Nowyj Robinzon (do-
godbe Ludvika de Rujemona). Cena 2 r. Tam je
tudi zagledal beli dan Divertisement, hudoZestve-
nnyj sbornik. Cena 1 r. 50 kop.

Znani prelagatelj romanov H. Sienkiewicza na
ruski jezik, V. M. Lavrov, je izdal v Moskvi zvezek
Povéstej i rasskazov slovele Elize Orzeszko ter
iste pisateljice obSirnejSo povest Melanholiki. Cena
jednega zvezka 1 r. 50 kop. (i+ a)
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Mislice — iskrice.

(Pregovori, prilike, pametnice. — Nabral in napisal #. V. Suhorski.)

Pige se tako in bere:
kdor nabira, ta nabere.

Odkar ¢loveski rod Zivi,
v pregovorih rad govori.

- To nam zgodba potrjuje:
v tem na$ narod najbolj sluje.

Pri besedi pazi in glej:
malo reci, dosti povej!

Ves svet,
je 'z besed

(Pri stvarjenju rabil je Bog samo besede.)

Dobra vest —
prijatelj zvest

Kdor sluzi,
je v luzi.

Pred mlel,
kot zel.

Na Visehrad
je malo vrat.

(K posebni sreci.)

Devet dolgov,
deset rogov.

(Hudih skrbij.)

Kar ljubi,
to snubi.

Ura vsaka tikataka!
naglo ¢as naprej koraka.

Vsaka re¢ o svojem Casu,
kakor zrelo zito v klasu.

Kdor pravi, je prijatelj moj,
lepo naj ree za menoj . . .
(Naj potrdi.)

Nekaj tvoje, nekaj moje,
tako stara pesem poje.

V tem smo bili zmerom prvi:
delavnost je v nasi krvi.

(Slovanski.)

Najlepsi dar nebes je vera,
njej nima svetna mo¢ primera.

Delo, delo, ne kricanje,
to je naSe sveto zvanje.

Ko lev, Ce treba, je junak,
ko belo jancko pa krotak.

(Slov. krvi.)

Od prostaka do prvaka,
narod hofe poStenjaka.

Kdor v Slovanstvo ne veruje,
on ni nas, krvi je tuje.

Najlepsa nagrada je Cin,
ki vest nam sladi in spomin.

Raje v beraski samoti,
nego v gosposki sramoti.

Dolzan, dolzan,na zdravem bolan,
vesel ne ponoci, vesel ne ez dan.

Kateregakolisibodi,

"~ Cloveka — prenaglo ne sodi.

Pravo sodi z visocCine,
nikdar s strankarske niZine.

Od nizkih do visokih glav
pod koZo slednji je krvav.

Kar ni mogoce,
tega Se Bog noce.

Cez mero napeto,
ni boZje, ne sveto.

Veselje in zdravje
je prvo poglavje.

Misli z glavo, ne s peto,
boljSe ti Zivenje bo. (Dalje.)
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26. malega srpana je umrl v Zagrebu Josip
Torbar, predsednik jugoslovanske akademije.
Rojen dne 1. mal. travna 1. 1824., posveen 1. 1849.
za mas$nika, 1. 1852. usposobljen za matematiko in

Kitajski cesar Kuang-ssii.

fiziko, 1. 1858.—1867. ravnatelj deZelne realke, 1. 1872.
tajnik jugoslovanske akademije, od 1.1890. pred-
sednik. Deloval je na naravoslovnem polju in ob-
javil najveé spisov v ,Radu jugosl. akademije“.

Razne

NasSe slike.

V proslavo stoletnice SlomSekove, ki
se je zlasti na Stajerskem praznovala ne samo dne
5.t. m. jako sijajno na Ponikvi, temve tudi po
drugih krajih in na uCiteljskih shodih, objavljamo
lepo sliko iz mlajSe dobe SlomSekove. Izvirnik je
litografija, ki jo je uredniStvu blagohotno posodilo
duhovsko semenisée celovS8ko. KaZe nam SlomSeka
pac takega, kakrSen je bil, ko je zasedel stolico la-
bodske Skofije. Ker smo o SlomSeku Ze pisali v
tem listu, nam ni sedaj treba nadalje obnavljati spo-
mina velikega Skofa slovenskega. — Druge slike
nas spominjajo velikih dogodkov na daljnjem vzhodu,
na Kitajskem. Nihée ne more danes niti pribliZzno
presoditi, kaj bo iz Kitajske, iz tega najvecjega ce-

27. mal. srpana se je poro¢alo o revoluciji v
Kolumbiji. Med vlado in uporniki je bila 26.t. m.
pri Panami huda bitka.

29. mal. srpana pozno zvecer je anarhist Gaetano
Bresci ustrelil laskega kralja Umberta
v Monzi, ko je bil razdelil darila telovadcem. Kralj
Umberto je bil rojen 14. susca l. 1844, zavladal
1. 1878. Novi laski kralj je Viktor Emanuel IL,
rojen 11. listopada 1. 1869., in ima za soprogo &rno-
gorsko kneginjico Heleno.

2. vel. srpana je neki anarhist napadel perzij-
skega Saha Muzaffer-Eddina v Parizu. Sah je napad
srecno odbil.

5. vel. srpana je bila v Ponikvi na Stajerskem
velika SlomSekova slavnost ob udelezbi zastopnikov
iz vseh slovenskih krajev in kakih 10.000 ljudstva.

5. vel. srpana se je v Belgradu porocil srbski
kralj Aleksander z vdovo Drago MaSinovo. Kralj
ima 24 let, kraljica, preprostega stant, kakih deset
let ved. Zastopnik ruskega carja je bil pri poroki
za prico.

Zadetkom velikega srpana so zalele medna-
rodne ¢ete od Tien-Tsina na Kitajskem prodirati
proti glavnemu mestu Pekingu. Vrhovni poveljnik
je pruski general grof Alfred Waldersee.

Rusi vojujejo s Kitajci samostojno ob reki
Amurju.

stvari.

sarstva na svetu, ako gledamo na Stevilo prebi-
vavcev. Cenijo jih namre¢ skoro 400 milijjonov. Da
je pa vzrok sedanji vojski upor Kitajcev proti tujcem
in kristijanom, to je gotovo. Glavni voditelj vsega tega
gibanja zoper tujce je, tako se splosno piSe, siloviti
cesarski princ Tuan.

Glavno mesto Kitajske, Peking, leZi na veli-
kanski ravnini in je zelo razsezno. (31/%m je obseg
samega mesta brez predmestij.) Glavna cesta, ki
vodi od vzhoda skozi mesto, je dolga 7 Zm, Siroka
9m in je tlakovana z granitnimi ploami. Glavna
vrata nam predoCuje naSa slika na str. 497. Prebi-
valstvo v Pekingu pa ni tako veliko, kakor se sem-
tertje piSe; ne presega neki 600 000 duS. Mesto je
naokrog obdano z mocnim zidom in zavarovano
s stolpi.




Raznoterosti

Peifsem

Od s: Voricha augspurgerskiga Scofa, ka-
teri pal?! scos to dopusheje Cefsarja Leo-
polda IL v ti hitinski Farri 790 zhastiti se je

sazhel.

1.
Visoku te zhastimu, vefseli 16pi dan!

Kir ti h’ enmu Spominu si nam dan, inu poslan.

Vstal je pal od smerti,
Svet Voruh Ozha vash,
Nozhe bit del saperti,
On zhe bit troshter nash.

2.

Stir leite je preteklu, kar na ti Gorri to,
Ni pridige, ni Mashe, ni S: Ufra blo!
Al perpushenu je,
Od Krala Svetliga,
De imma to Bug zhastit se
Do zhafsa vezhniga.

3.

Moje*® je res kostalu, pifsaja she le vezht,
Tut potau, prepisaja, de scorei ja ni srezht.
Al de le Voruh svet,

Ostane per nas spet,

Tok nimmamu schaluvati

Nezh vezh klaguvati.

4.

Gronska je vdarla strela, pobila zhudnu ufse,
Josophova povela tut nozhe lintat?® se.
Leopold pak ta drugi,
Odpre to Cirku Nam,
Inu h’ andochti novi
Ufsem shenka Christianam.

5.

Tezhte sato le scupai farman, nu farmanze,
Hvalte tut Boga tukai Romar, nu Romerze.
Vuzhte se shiveti,
Od Svetga Voricha,
En exempel prejeti,
Od Scofa svetiga.

6.

Ta schivel je angelsku par svoi Mladosti,
Sche schivel je le 16pshi par svoi Starosti.
Postil se je tardu,
Koker en Ozha svet,
Le postne spishe jedu,
Pak je scho h’ molitvi spet.

! Pal = pa le, pomeni: zopet.
* Moje = muje, truda.

* Lintati = lentati, pomeni: veslati, napredovati.
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Kai 1opiga bedeja, sdichuvaja miliga,
Kai geishlaja, terpleja, prostaja drugiga.
Volnu prenefse ufse,
Kir lubil je Boga,
Tut spremislil Nebefse,
Da so vredne ufsega.

8.
Zhi petler je pertekil, pogleda ga 16pu,

Da dnar, al gvant iz sebe, al kar je tukai blu.

Sa greshnike profsi,
Inu tozhi Sofse
Torte Sofse on tozhi.
Kok vinske jagode.

9.

Nebefse! Nebefse kok ste mi prelope!
Ufsel Ozha sveti misli, de ves sazukne se.
Svetu nozhem slushiti,

Slushiti zhem Bogu,
Zhem h’ tim angelzam priti,
Tam gor v svetu Nebu.

10.

Tedei o kristiani! Sramuite schicher se,
Kir is grechmi obdani, hodizhu slushiste.
Padite na kolene,
Svet Vorich tam scheli,
Sperte Dushe bolene,
Is objokanmi Ozhmi.

31,

Ach tukai ja tukai smo sgrivani sdei Mi!
Le vari nas ufse Scupai S: Vorich Ozha ti,
Vari pret Merselzoi
Dokler schivimu tu
Tam pak tudi pred Sodvoi
De pridemu v Nebu. Amen.

Ena druga od S: Voricha.

1

Od dalnich krajo Romarji gredo,

Svetga Voricha zhastiti to na to Goro.
2

Par Nemu to svira en frishen studenz,

Par Nemu so Gnade, vezh koker je svednz.
3Q

Gobovi na Dushi to zhisti bodo,

Svet Vorich nem sprofsi par Bogu Gnado.
4.

Zhi satan te scusha, nu v Grechu dershi,
Zhi is nogoi schi enoi se v Pokli stoi.



5.

Le greha se snebi, na bosh v Pokli jetnig,
Svet Vorich bo troshter, nu tvoi pomozhnig.

6.

Zhi Merselza trefse, bolesen obda,
Svet Vorich ufsil sa te Arzneo imma.

7.

V Nebesach prebiva, is Angelzi schivi,
Pak vener sche tukai vfsel sa nas scarbi.

8.

Svetleshi svet Vorich, ku je morska svesda,
Svetleshi ta Ozha, ku je sonzhna scharia.

: 9. :
Sato te zhastimu, o velki Svetnig!
Bod troshter, bod ufselei ti nash pomozhnig.

10.

H tebi smo pertekli, pak od tebe gremu,
H’ letu, zhi schivimo, druguzh pridemu. Amen.

Auth: Matth: Klansh: paroch:

Ti dve pesmi nam je poslal g.Vid Jan-
zekovi¢, kapelan v Cadramljah. Podpis na
rokopisu pomeni: Anton MatevZ Klanénik,
zupnik. G. JanZekovié nam piSe: Ti pesmi
sem naSel Se kot dijak Ze pred kakimi dvaj-
setimi leti pri sv. Marjeti niZze Ptuja med
raznim papirjem mojega sedaj Ze mjnega
oCeta. Ker sta se mi zdeli stari in res Cudni,
zato sem ju hranil. — Ko sem pa priSel v
Cédramlje (pri Konjicah) kapelanovat, ki je
sosednja Zupnija fare sv. Petra in Pavla na
Tinji (ljudstvo govori na Htinji) nad Slo-
vensko Bistrico, zasledil sem med raznimi
papirji i ti pesmi. Cerkev sv. Voriha je precej

prostorna podruznica — visoko na Pohorji
896m nad morjem — Zupnije sv. Petra in
Pavla na Tinji — dobrih 200 »2 viSe nad

svojo materjo cerkvijo.

O podpisanem Klan¢niku ima htinjska
Zupnijska kronika sledece: ,MatevZ Klanénik
od 1. 1786 —29.12. 1803. Ab a. 1781—1784
capellanus Prihovlanus, ab a. 1785—1786
Konjicanus. Dfcto archiparocho Sigismundo
Schreckinger de Neydenburg decanalia admi-
nistravit.“

Knjige druzbe sv. Mohorja .
za 1. 1900. so sledece:

1. Zgodbe sv. pisma. Slovencem priredil in
razlozil dr.FranciSek Lampe. 7. sn.

2. Priprava na smrt ali premiSljevanje
veénih resnic. Spisal sv. Alfonz Ma-
rija Liguorski. Poslovenil dr. Andrej
Karlin.

3. Anton Martin Slomsek. Spominska knjiga
ob stoletnici njegovega rojstva. Spisal
dr. Anton Medved.

4. Slovenska pesmarica. Uredil Jakob
Aljaz. Il zvezek.

5. Slovenske Vecernice za pouk in kratek
cas. 52. zvezek.

6. Koledar za navadno leto 1901.

Odbor druZbe sv. Mohorja nam je poslal
tudi sledeci dopis o novem natisul.dela
» Cecilije“ s prosSnjo, da ga objavimo:

Ze dolgo let je poSel 1. del priljubljene
»Gecilije® skladatelja Ant. Foersterja, ka-
tero je bila 1. 1883. izdala druzba sv. Mo-
horja. Mnogo se je povprasSevalo po novi
izdaji, katera je prepotrebna zlasti za naSe
cerkvene pevske zbore. Odbor druZbe sve-
tega Mohorja se je zato odlocil, da druzba
prvi del ,Cecilije* na novo izdd,
in sicer v popravljenem in izpopolnjenem
ponatisu, tako, da bo nova izdaja ustrezala
cerkvenim in tudi drugim, zlasti dijaskim
pevskim zborom. ,Nova ,Cecilija“ bode ob-
segala: 1. Masne pesmi, in sicer pomnozene;
latinski ,Requiem®, prav lahek za en glas s
spremljevanjem orgelj ali za meSani zbor;
razne pesmi za cerkvene Case, za blagoslov,
veé ,,’I‘antum ergo“, kakor so bili Ze v stari

iji“, samo da se nekatere pesmi izpu-
st1]o 021roma z bolj§imi in lahkejSimi na-
domestijo. 2. K tem pridejo obhajilne pesmi,
Marijine ter pesmi za godove raznih svet-
nikov. Izbrale se bodo pa samo najprimer-
nejSe pesmi, in sicer tudi nekaj novih, ker
je drugih dosti v IL delu ,Cecilije“, kateri
se v druzbeni zalogi Se vedno lahko dobiva.
3. Obseg nove izdaje bo nekako isti kakor
stare, molitvenik pa se izpusti. — Cena
knjigi bo ista, kakor je dolocena za II. del,
t.j. 1 K. Gospode druzbene poverje-
nike, pevovedje in vse; ki bodo
novo knjigo potrebovali, uljudno
in nujno prosimo, da odboru druzbe
sv. Mohorja ¢im preje, vsaj pa do
novega leta naznanijo, koliko iz-
tisov bodo potrebovali pevski
zbori in posamezniki po raznih
krajih, da se more doloditi naklada ponatisa.

Darovi za ,,MarijaniSce*.

Mesto venca na grob 7 kanonika dr. Fran-
¢iSka Lampeta so darovali ,Marijani§cu®:
Ljubljanski bogoslovni profesorji 50 K; gospod
Fr. Oswald, katehet, 25 K; g. J. Lavrencic,
dekan, 10 K; g. Andrej Zamejic, kapiteljski
dekan, 50 K; g. Fr. Dolinar, Zupnik, 20 K;
g. dr. Andrej Karlin, kanonik, 10 K; gospod
F. Guzelj, vikar, 10 K; gospa UrSula Hro-
vatin 15 K: neimenovan 20 K. — Bog po-
vrni vsem blagim dobrotnikom!

Urednika:

Dr. Mihael Opeka za leposlovje, dr. Evgen Lampe za sranstvo in ilustracije.

Zaloznik in lastnik ,,MarijaniSce‘‘.




